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SIMBOLOGÍA LUBRICANTES SPRAYON

SIMBOLOGÍA
SÍMBOLO SIGNIFICADO

Producto aceptado como lubricante donde existe 
la posibilidad de contacto incidental con los 

alimentos.

Producto aceptado como lubricante donde no hay 
posibilidad alguna de contacto con los alimentos.

Removedor de pintura en áreas de
proceso de productos no comestibles.

Este producto es químicamente aceptado como 
solvente limpiador en instrumentos y

equipo electrónico.

Este sellador puede ser usado de manera tal que 
prevenga la contaminación directa o indirecta con 

los productos comestibles.

% de zinc en la aplicación al secar.

Producto a base de cera.

Cumple con los estándares de VOC
(Compuestos Orgánicos Volátiles)

Máxima temperatura de funcionamiento.
Mínimo temperatura de funcionamiento.

Producto a base de talco.

Temperatura máxima de operación.

Para su uso en aplicaciones de baja presión.

Tiempo de protección del
producto sobre el metal.

Fuerza de solvencia KB
( Valor más alto, más fuerte es el disolvente ).

Presión alta.

Libre de metales pesados, como el
bario y cadmio.

Desengrasante para trabajo pesado.

Cumple con especificaciones medioambientales 
según el programa CERT TM del fabricante.

No abrasivo, no desgasta las superficies.

Resistencia al corte.

®

®

SÍMBOLO SIGNIFICADO

Facilita el corte y roscado en metales.

Nebulización amplia que cubre más superficie.

Boquilla más cómoda para trabajar con
tecnología EZ - Touch®.

Características boquilla DE TODOS MODOS ™.

Producto a base de lecitina de soja.

Producto a base de soja.

% de contenido de silicon.

Tiempo de secado al tacto.

Previene la corrosión.

Clasificación de riesgos HMIS :
H: Salud(2)•F:Inflamabilidad(4)•R:Reactividad (0)

Pigmento de acero inoxidable de 32 % queda al 
secar la capa aplicada.

Punto de inflamabilidad.

Inflamable.

Rápida evaporación.

Para uso en aplicaciones de presión extrema.

Para uso en equipos energizados.

Para su uso en circuitos eléctricos.

Valor de rigidez dieléctrica.

El producto se puede quitar fácilmente.

Fuerza de resistencia al quitar.

®

™

SÍMBOLO SIGNIFICADO

No daña los plásticos.

Cantidad de PH contenido en el producto.

Puede ser utilizado en operaciones
posteriores de estampado.

No es inflamable.

Para uso general de limpieza o como  
desengrasante en áreas donde hay producto

no comestible.

No utilice sobre plásticos.

Grado de viscosidad según la NLGI
(National Lubricating Grease Institute).

Cumple con FDA CFR 21.

Producto está libre de cloruro de metileno.

Para uso en aplicaciones de presión media.

Producto Base - D- limoneno.

Mezcla de níquel , aluminio y cobre.

Contiene P.T.F.E.
(Politetrafluoroetileno )

No contiene disolventes clorados.

Cumple con los estándares OCDE
301B - Biodegradable.

Aprobado por la norma de calidad ASTM de 
Estados Unidos.

Libre de asfalto y colofonia (resina).

Limpiador multiuso
( Suciedad media )

Alta adhesión/fijación.

Especificación militar MIL-A-46106.

Ÿc Ÿ`
J RMJQS

RRMOUU

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
INDUSTRIALES

LIMPIEZA DE
COMPONENTES
ELECTRÓNICOS

ESPECIALIDADES DESENGRASANTES
PARA LIMPIEZA

PROTECTORES Y
RECUBRIMIENTOS
PARA SOLDADURA



CEPILLO PARA MANOS Y UÑAS

LUBRICANTES

Escanea este código para ver Video 
de Lubriplate

Escanea este código para ver Video 
de Sprayon
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Todos los lubricantes H-1 de Lubriplate están fabricados con ingredientes que cumplen el reglamento 21 CFR 
178.3570 de la FDA para lubricantes que tienen contacto incidental con alimentos. Cumplen las normas 
de seguridad USDA H-1 y están autorizados para utilizarse en cualquier proceso manipulador de alimentos 
(lecheras, cremeras, empacadoras, sacrificios, panificadoras, etc.). Su uso elimina la lubricación como punto 
de control crítico en su programa HACCP de higienización.

Lubricantes Lubriplate para Equipos de Procesamiento de Alimentos

CARACTERÍSTICAS BENEFICIOS
      Formulaciones Avanzadas para Alto Rendimiento Mayor vida útil para la maquinaria; menor desgaste, menor consumo de energía; intervalos de lubricación extendidos.
      Productos con Registro Nsf H-1 Asegura el cumplimiento de las directivas del Departamento de Agricultura / Administración de Alimentos y Fármacos y los programas de HACCP.
      Uso General Reduce, consolida y simplifica los inventarios de lubricantes y reduce las aplicaciones incorrectas de lubricante.
      Servicio Técnico +973-465-5700 Rápida respuesta a sus preguntas sobre lubricación.
      Estudios de Planta Gratuitos Identifica oportunidades para mejora y consolidación de los inventarios de lubricación.
      Análisis de Grasa/Aceite/Lubricante sin Costo Ayuda a determinar las condiciones del lubricante y/o de la maquinaria y las medidas correctivas necesarias.

 • Códigos de la F.D.A. (CFR) que afectan a los lubricantes para maquinarias que tienen contacto incidental con alimentos.

21.CFR 178-3570 Los ingredientes usados para fabricar los lubricantes H-1 deben cumplir éste código. / Todos los productos H-1 de Lubriplate cumplen este código.
21.CFR 172-878 Aceite mineral blanco USP para el contacto directo con alimentos. / La serie FMO de Lubriplate cumple este código.

 • Se ofrecen en 3 densidades NLGI para una         
amplia variedad de aplicaciones.
 • A base de calcio anhidro.
 • Grasas multiusos.
 • Popular en la industria procesadora de alimentos.
 • NSF H-1 grasa registrada.
 • Resistente a temperaturas de 141°C (285 °F).
 • Resistente al agua.
 • Fabricado con ingredientes que cumplen con la 
regulación FDA 21CFR 178.3570 para lubricantes 
con contacto accidental con alimentos.
 • Autorizados para su uso en plantas de carne y aves 
de corral.

Grasas Lubriplate Series Super FML-2 
Grasas de uso universal aptas para 
procesos de  alimentos.

NO. DIKEN PRODUCTO
10 22 01 Tina con 15.8 kg (35 lbs.)
10 22 02 Lata con 2.7 kg (6 lbs.)

   10 22 02.1 Caja con 10 Cartuchos de 14.5 oz.
   10 22 02.2 Caja con 12 Spray de 11 oz.

A

C
B

D

Sección NSF H1

PRODUCTO 
LUBRIPLATE

No. PIEZA 
PRODUCTO

GRADO 
NLGI

VIS. ACEITE cSt/ 
SUS A 40 °C / 100 °F

PENETRACIÓN
TRABAJADA

PUNTO GOTEO
ASTM

TEMPERATURA DE 
FUNCIONAMIENTO 

RECOMENDADA

AW- ANTIDESGASTE
EP- PRESIÓN EXTREMA

ADITIVOS 
HERR./ÓXID.

RESISTENCIA
AGUA

FML-2 L0145- 2 144/750 265/260 141 °C (285 °F) -12 °C (10 °F) a 93 °C (200 °F) AW Sí Sí

*Los lubricantes de la clase H-1 se fabrican con ingredientes que cumplen el reglamento 21 CFR 178.3570 de 
la FDA para lubricantes que tienen contacto incidental con alimentos.

G
rasas B

ase A
ceite M

ineral U
SP.

C D

B

A

PRODUCTO 
LUBRIPLATE

No. PIEZA 
PRODUCTO

GRADO 
NLGI

VIS. ACEITE cSt/ 
SUS A 40 °C / 100 °F

PENETRACIÓN
TRABAJADA

PUNTO GOTEO
ASTM

TEMPERATURA DE 
FUNCIONAMIENTO 

RECOMENDADA

AW- ANTIDESGASTE
EP- PRESIÓN EXTREMA

ADITIVOS 
HERR./ÓXID.

RESISTENCIA
AGUA

FGL-2 L0232- 2 160/850 265/295 268 °C (515 °F) -12 °C (10 °F) a 204 °C (400 °F) AW Sí Sí

Certificación ISO 21469

Certificación ISO 21469

 • Lubricante resistente para aplicaciones de movimiento lento en 
operaciones de funcionamiento exigentes.
 • Uso autorizado en plantas manipuladoras de alimentos.
 • Usos posibles: chumaceras, rodamientos y  puntos de lubricación 
en ambientes controlados. 
 • Larga duración para engranajes grandes, abiertos, cadenas y otras 
superficies expuestas.
 • Resistente a la oxidación y al agua.
 • NSF H-1 grasa registrada.
 • 21 CFR 172.878 de la FDA.
 • Resistente a temperaturas de -12 ºC / 204 ºC (10 ºF / 400 ºF).

Grasa Lubriplate Serie FGL-2
Grasas de alto rendimiento de uso universal aptas para 
alimentos y bebidas.

G
rasas B

ase A
ceite M

ineral U
SP.NO. DIKEN PRODUCTO PRESENTACIÓN

10 22 11 FGL-2 Lata con 2.7 kg (6 lbs.)

LUBRICANTES GRADO ALIMENTICIO
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Lubricante de Cadenas
 • Mod. LU205.
 • Ofrece una excelente lubricación bajo presión, resistente al agua y 
buen desempeño en altas temperaturas en cadenas y mucho más.
 • Su acción espumosa permite que no escurra y ofrece una       
profunda penetración.
 • Aplicaciones:
 • Abanicos, cojinetes, bombas, bandas transportadoras, motores  
eléctricos, candados, herramientas de aire, cadenas transportadoras, 
bisagras, equipo de empaquetado, cadenas de elevación, 
ensamblado de rodillos.

Grasa Blanca
 • Mod. LU101.
 • Excelente inhibidor de corrosión para metales sin pintar.
 • Su contenido alto en sólidos asegura una lubricación 
duradera.
 • No se correrá ni creará goteras incluso en superficies 
verticales.
 • Efectivo en temperaturas entre -28 °C a 245 °C.
 • Aplicaciones:
 • Hornos, secadoras, engranes, válvulas, bombas, tornos, 
bandas transportadoras, accesorios, uniones, cables, 
montacargas, rodillos, levas, cojinetes de fricción, juntas.

Contenido: 13.75 oz.

Contenido: 15 oz.

RESPALDADO BY

RESPALDADO BY

Lubricante de Silicón en Seco
 • Mod. LU211.
 • Lubricante de baja viscosidad compatible con la mayoría de las  
superficies. 
 • Su película ultrafina no atraerá el polvo o suciedad y creará 
una barrera para evitar la oxidación y la corrosión.
 • Resiste poca presión y soporta temperaturas entre los -40 °C a 
232 °C.
 • Aplicaciones:
 • Equipo de procesamiento y manejo de alimentos, toboganes, 
guías, cuchillos, racks, cortadoras, cierras, trituradoras, equipo 
de sellado por calor, mezcladoras, bandas transportadoras, 
canales, cintos, equipos embotelladores y de enlatado.

Contenido: 13.25 oz.

ºF ºC
12 -11

450 232
®

RESPALDADO BY

q j

Õ

NO. DIKEN
10 24 47

NO. DIKEN
10 24 48

NO. DIKEN
10 24 60

 Caja con 12 latas.

 Caja con 12 latas.

 Caja con 12 latas.

LUBRICANTES GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO
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Lubricante de Silicón
 • Mod. LU212.
 • Es una fórmula de silicón al 5% de baja viscosidad compatible 
con la mayoría de las superficies.
 • Para uso en plantas procesadoras de alimentos.
 • Repele el agua y no es corrosivo para los metales.
 • Excelente para uso en plásticos, engranajes de fibra,         
aplicaciones deslizantes entre maderas y hule.
 • Aplicaciones:     
 • Deslizadores, guías, cuchillas, equipo de procesamiento de 
alimentos y medicinas, racks de alimentos, cortadoras, equipo 
de sellado por calor, sierras, molinos, cintos, mezcladoras, 
máquinas de embotellado, bandas transportadoras.

Lubricante para Alta Temperatura
 • Mod. LU213.
 • Es una mezcla de los aceites más finos, tratados con los            
antioxidantes más eficaces, (de extrema presión, antidesgaste y 
anticorrosivos). Biodegradable.
 • Contiene PTFE para incrementar capacidad de carga y reducir 
fricción.
 • Excelente lubricación en presiones extremas.
 • Resiste el agua y rinde en bajas/altas temperaturas (-11°C a 335 °C).
 • Aplicaciones:
 • Hornos, secadoras, engranes, bandas transportadoras, cables, 
rodillos, cámaras, polipastos, rodamientos laterales y cualquier cosa 
que requiera desempeño a temperaturas extremas.

Contenido: 15 oz.

RESPALDADO BY

q j

Õ

Grasa Sintética para Alta Temperatura
 • Mod. LU512.
 • Resistente al agua, fricción y químicos.
 • Blanca, sin olor y sin sabor.
 • Certificación NSF H1 y Kosher.
 • Contienen PTFE.
 • Resistente temperaturas de -59 °C a 260 °C.
 • Gran capacidad de adhesión reduciendo así aplicaciones constantes.
 • Resistente a oxidación y corrosión. 
 • Aplicaciones:      
 • Rodamientos, hornos, cuartos fríos, cadenas, bombas, bandas    
transportadoras.

Contenido: 13 oz.

RESPALDADO BY

®

WIDE
DELIVERY
SPRAY

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 49

NO. DIKEN
10 24 62

NO. DIKEN
10 24 57

Contenido: 13.25 oz.

 Caja con 10 cartuchos.

 Caja con 12 latas.

 Caja con 12 latas.

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES GRADO ALIMENTICIO
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Grasa Semi-Sintética Multiusos
 • Mod. LU522.
 • Diseñada para mantenimiento en general.
 • Resistente al agua, fricción y químicos.
 • Blanca, sin olor y sin sabor.
 • Gran capacidad de adhesión reduciendo así aplicaciones constantes.
 • Resistente a oxidación y corrosión. 
 • Aplicaciones:      
 • Cojinetes y rodillos para bandas transportadoras, rodamientos, juntas 
universales y cualquier punto de deslizamiento o fricción que necesite 
lubricación.

 Caja con 12 latas.

 • Mod. LU701.
 • Recomendado para la lubricación de equipos de procesamiento de 
alimentos y bebidas.
 • Penetra y afloja el óxido, mugre, sarro y corrosión.
 • No daña las superficies pintadas, de plásticos o de madera.
 • No contiene silicón.
 • Aplicaciones:      
 • Embotelladoras y empacadoras, máquinas de llenado, válvulas, 
pistones, rodillos, bombas de acero inoxidable, cinturones de cadena 
de accionamiento, máquinas de relleno de pasta y salsa, máquinas de 
llenado tipo rotatorias, mezcladoras, bandas transportadoras.

Contenido: 12.75 oz.

®

WIDE
DELIVERY
SPRAY

Contenido: 14 oz.

 Caja con 10 cartuchos.

 Caja con 12 latas.

 • Mod. LU910.
 • Es un lubricante de baja viscosidad sin color, olor y sabor que ayuda 
a prevenir que los productos se peguen y puedan transferir agentes 
dañinos al producto final.
 • Para usarse cerca de los alimentos donde productos derivados del 
petróleo u otros productos orgánicos pueden contaminar.
 • No contiene cloruro de metileno, soporta temperaturas hasta los 302 °C 
y cumple con las especificaciones FDA CFR Title 21.
 • Aplicaciones:
 • Cuchillos, rebanadoras, sierras, molinos, amasadoras, guardias, 
equipos de termosellado, transportadores, bastidores de alimentos, 
hornos, máquinas de embotellado, todo el procesamiento de alimentos 
y medicamentos.

Contenido: 12.75 oz.

LIGH T
PRESSURE

SPR
AY

AN
YW

AY
™

RESPALDADO BY

RESPALDADO BY

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 58

NO. DIKEN
10 24 50

NO. DIKEN
10 24 59

Lubricante de Silicón Grado Alimenticio

Aceite Lubricante para Equipo y Maquinaria

LUBRICANTES GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO
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 • Mod. MR303 (A) y MR303 (B) cubeta 5 galones.
 • Agente de Liberación de Grasa Alimenticia.
 • Desmoldante eficaz para todo tipo de materiales, tales 
como: cera, caucho, T.F.E., cerámica y plásticos.
 • Su fórmula no corrosiva es eficaz en temperaturas bajas 
y altas de los moldes, sin mancharlos.
 • Cumple con las regulaciones de la FDA.
 • Aplicaciones:
 • Plásticos, moldes de inyección, moldes de compresión, 
moldes para velas, bastidores de inversión, extrusoras, 
moldes para sopladoras, sopladoras, entre otros.

 Caja con 12 latas.

Contenido: 12 oz.

 1 pieza.

Contenido: 5 Gal.

H2
®

MEETS

H 2
F 2
R 0

3.0%
SILICONEMAX

TEMP
550ºF/
287ºC

 Caja con 12 latas.

 • Mod. SP608.
 • Es ideal para aplicaciones industriales, automotrices y de 
procesamiento de alimentos.
 • Sus ingredientes aseguran incremento en las RPM y los     
caballos de fuerza, a la vez que reducen el deslizamiento
 • Aplicaciones:
 • Bandas transportadoras, bandas planas, bandas de 
pulimento, bandas en V, bandas de lijado, bandas 
dentadas, bandas redondas, materiales de piel y tela.

Contenido: 13.25 oz.

H1
SPR

AY

AN
YW

AY
™

H 2
F 4
R 0

RESPALDADO BY

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 51

NO. DIKEN
10 24 52
10 24 71

A

A

B

B

Agente Desmoldante

Lubricante de Bandas

LUBRICANTES GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

LUBRICANTES
GRADO ALIMENTICIO

A B
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PROTECTORES Y
RECUBRIMIENTOS
PARA SOLDADURA

PROTECTORES Y
RECUBRIMIENTOS
PARA SOLDADURA

Compuesto Galvanizador Rico en Zinc
 • Mod. WL740.
 • Es una base de alto rendimiento que contiene 97% de pigmentos 
de polvo de zinc puro mezclados con resina epóxica.
 • Detiene la oxidación mediante acción electro química en el 
acero o en las placas galvanizadas. 
 • La capa de zinc protege la base del metal, preservando la 
fuerza y previniendo que el óxido continúe.
 • Aplicaciones:
 • Instalaciones automotrices, marinas y nucleares, plantas de 
poder y refinerías, tanques industriales, cañerías, ensamblados, 
puentes, equipos de agricultura, cercas, acero estructurado, 
torres de transmisión, superficies galvanizadas.

Contenido: 14 oz.

PREVENTS
CORROSION

MAX
TEMP
600ºF/
316ºC

92%
Zn

DRYFILM H 2
F 2
R 1RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 36

 Caja con 12 latas.

Compuesto Galvanizador de Plata
 • Mod. WL739.
 • Capa protectora que inhibe óxido y corrosión para metales ferrosos.
 • Reparador de secado rápido para substratos galvanizados.
 • Esta cubierta metálica tiene un acabado brillante de las capas de 
galvanizado.
 • Aplicaciones:
 • Refinerías, metal forjado, soldaduras, plantas de poder, cercas, 
equipos de agricultura, canaletas, instalaciones automotrices, 
puentes, instalaciones marítimas, instalaciones nucleares, 
mantenimiento de autopistas, acero estructurado, torres de 
transmisión, superficies dañadas.

Contenido: 14 oz.

MAX
TEMP
400ºF/
204ºC

H 2
F 3
R 1

PREVENTS
CORROSION

TM

A-780-01RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 40

 Caja con 12 latas.

PROTECTORES Y RECUBRIMIENTOS PARA SOLDADURA

Sistema de Detección de Defectos de 
Soldadura, Penetrante y Revelador

 • Mod. WL744 / WL745.
 • Detecta y marca claramente incluso los desperfectos más 
pequeños en soldaduras, yesos y otros materiales no porosos 
antes de que causen fallas en el producto o averías costosas.
 • Ideal para aplicaciones de corto plazo o pruebas de grandes 
piezas, soldaduras, montajes y más.
 • Aplicaciones:
 • Láminas de turbina, moldes, vigas estructurales, tuberías, y más.

q j

RESPALDADO BY

A

NO. DIKEN
10 24 64
10 24 65

A
B

B

Contenido: 9 oz.

 Caja con 12 latas.
A Contenido: 7 oz.

 Caja con 12 latas.
B

PROTECTORES Y
RECUBRIMIENTOS
PARA SOLDADURA
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LUBRICANTES INDUSTRIALES

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 16

10 24 16.1

Lubricante Universal
 • Mod. LU711 (A) y LU711 (B) cubeta 5 galones.
 • Penetra, lubrica, quita la humedad e inhibe la corrosión.
 • Deja una película ultra delgada, una mezcla transparentede 
destilados de petróleo de alta calidad especialmente formulada 
para asegurar el máximo desplazamiento de la humedad.
 • Su película resiste la acumulación de partículas abrasivas en 
contactos y conectores.
 • Aplicaciones:
 • Todas las superficies de metal, tuercas y tornillos, controles de 
operación, cableado eléctrico, sistemas de arranque, circuitos 
y conectores, montajes de gomas, burletes aislantes, puertas, 
candados, portones, ventanas, cortadoras.

LIGH T
PRESSURE

47
KV

D
S

ºF ºC
-20 -29

500 260

FLASH
POINT
ºF/ºC
140/60

H 2
F 3
R 0

H2
® SPR

AY

AN
YW

AY
™

A

A

B

B

Contenido: 11.25 oz.

 Caja con 12 latas.
A

 1 tina de 5 Gal.

Contenido: 5 Gal.
B

LUBRICANTES
INDUSTRIALES

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 61

Protector de Metales
 • Mod. LU777.
 • Es un preventivo de corrosión ceroso de color ambar, de uso 
pesado.
 • Excelente lubricación y protección a exteriores de hasta 24 meses.
 • Su película cerosa provee una excelente barrera contra alta 
humedad, salinidad e inclemencias climatológicas.
 • Aplicaciones:
 • Aluminio, acero, acero inoxidable, acero galvanizado y partes 
cromadas.

Contenido: 11 oz.

H 2
F 4
R 0

 Caja con 12 latas.

LUBRICANTES
INDUSTRIALES
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LUBRICANTES
INDUSTRIALES

Lubricante Seco a Base de Molibdeno
 • Mod. LU200.
 • Es una capa sólida de molibdeno y disulfuro que soporta presiones 
altas, resultando en un lubricante de película seca de alto 
desempeño que funcionaré siempre que lo necesite
 • Aplicaciones: 
 • Lubricación y ensamblado, empaquetadoras automotrices e 
industriales, superficies y engranes, interruptores de bloqueo, 
mecanismos intrincados, partes de máquinas, máquinas 
expendedoras, parquímetros, cadenas de rodillos, cintas 
transportadoras.

Contenido: 11 oz.

EASY TOUCH®

H 2
F 4
R 0

ºF ºC
-30 -34

650 343
HIGH

PRESSURE

H2RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 12

 Caja con 12 latas.

 • Mod. LU202.
 • Es un aceite viscoso que se pega a las partes movibles.
 • Su acción espumosa penetra los bujes de cadenas de transmisión 
para otorgar lubricación a largo plazo.
 • Reduce el desgaste por fricción en las partes móviles y en las 
aplicaciones metal-metal.
 • Su aditivo mejora su capacidad de manejar los requerimientos de 
grandes presiones.
 • Aplicaciones: 
 • Bandas de cadenas y clavijas, elevadores, ensambladoras, 
tractores, maquinaria, rodillos, bandas transportadoras, cadenas 
de motocicleta y bicicleta, ruedas dentadas, tijeras, barras de corte, 
sierras de cadena, entre otros.

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 13

Lubricante de Cadenas a Base de Molibdeno

Contenido: 12 oz.

H 2
F 4
R 0

ºF ºC
-20 -29

300 149

H2

HIGH
PRESSURE

SPR
AY

AN
YW

AY
™

 Caja con 12 latas.

LUBRICANTES
INDUSTRIALES

LUBRICANTES INDUSTRIALES
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Desengrasante Eléctrico Sin Cloro
 • Mod. EL2846.
 • Es desengrasante no clorado, no inflamable, rápido y de 
evaporización instantánea 
 • Para utilizarse en equipo energizado penetrando en los lugares 
más difíciles eliminando suciedad, aceites, grasas y ceras.
 • Cuenta con una fuerza dieléctrica de 15KV y 1KB de 129 que 
ayudan a prolongar la vida de los componentes eléctricos 
mediante la eliminación de agentes externos que pueden 
causar tiempo de inactividad costosos.
 • Aplicaciones:
 • Motores eléctricos, generadores, herramientas de aire, frenos, 
embragues, cadenas, piñones, cable de acero, troqueles, 
moldes, relés, equipos de radar, manipulación de materiales, 
aparatos de aire acondicionado, entre muchos más.

Contenido: 13 oz.
q j

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 21

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 22

Limpiador y Protector de Contactos Electrónicos
 • Mod. EL2001.
 • Se destina a limpiar/desengrasar el equipo eléctrico cuando 
existe corriente eléctrica o cuando existe un potencial eléctrico 
residual de un componente.
 • Disolvente instantáneo y acción rápida de limpieza dejando 
una película fina, microscópica que protege contra la 
corrosión.
 • Aplicaciones:
 • Interruptores, relays, temporizadores, señales, transmisores, 
interruptores, contactos, metros, receptores, altavoces, bobinas, 
condensadores, transistores, micrófonos, tableros.

Contenido: 16 oz.

 Caja con 12 latas.

 Caja con 12 latas.

LIMPIEZA DE
COMPONENTES
ELECTRÓNICOS

LIMPIEZA DE
COMPONENTES
ELECTRÓNICOS

LIMPIEZA DE COMPONENTES ELECTRÓNICOS
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LIMPIEZA DE COMPONENTES ELECTRÓNICOS

Limpiador de Contactos Electrónicos
 • Mod. EL2302.
 • Limpiador de secado rápido que no daña la capa de ozono.
 • Remueve mugre, aceite y grasa de equipos sensibles e 
instrumentos de precisión sin dejar ningún residuo.
 • Ésta fórmula es segura en la mayoría de los plásticos.
 • Contiene un tubo de extensión para alcanzar áreas difíciles
 • Aplicaciones:
 • Circuitos impresos, cámaras, juegos electrónicos, video, televisión, 
instrumentos de precisión, contadores de monedas, engranaje de 
teléfono, aspiradoras, relevadores, interruptores, relojes, candados, 
equipo de radares, medidores, máquinas de oficina, dispositivos 
de tiempo, equipos hidráulicos de combustible, equipo de 
comunicación de satélites, sistemas de cómputo, dispositivos de 
memoria y equipos de rayos X.

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 24

Contenido: 11 oz.

 Caja con 12 latas.

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 68

Barníz Aislante Transparente
 • Mod. EL600.
 • Es un aislante transparente de secado rápido con gran resistencia 
de arco contra la abrasión de aceites y químicos.
 • Este esmalte provee una superficie brillante y suave que repele la 
suciedad fácilmente.
 • Debido a la fuerza dieléctrica (2,300 VPM) de este material 
puede ser usado para tratar componentes mecánicos gracias a su 
excelente flexibilidad y resistencia al agua.
 • Aplicaciones:
 • Abanicos de motor, conmutadores, bobinas de campo, 
transformadores, armazones, extractores, timbres y marcos, 
selladores de componentes eléctricos y electrónicos, barras de 
distribución.

Contenido: 15.25 oz.

H 2
F 4
R 0

 Caja con 12 latas.

LIMPIEZA DE
COMPONENTES
ELECTRÓNICOS

LIMPIEZA DE
COMPONENTES
ELECTRÓNICOS



Sobre pedidoDisponible

532
E

Q
U

IP
O

 D
E

 M
A

N
TE

N
IM

IE
N

TO
 Y

 O
P

E
R

A
C

IÓ
N

 E
N

 P
LA

N
TA

 • Mod. CD757.
 • Es un desengrasante y removedor de adhesivos y grafiti 
multipropósito para trabajos pesados. 
 • Ésta fórmula libre de cloro tiene el poder limpiador de los 
solventes para remover suciedad, mugre, grasas y aceites.
 • Un limpiador biodegradable para ser usado antes de pintar.
 • Deja una esencia refrescante y placentera.
 • Aplicaciones:
 • Mantenimiento general de edificios, bodegas, talleres y oficinas. 
En herramientas, equipos, piso de concreto, paredes, fórmica, 
fibra de vidrio, madera, azulejos, aluminio, vidrio y algunos 
plásticos.

Contenido: 16 oz.

HEAVY
DUTY

40.4
KV

D
S H 2

F 4
R 0C1

Limpiador de Acero Inoxidable
 • Mod. CD885.
 • Limpia, pule y protege el acero inoxidable y otras superficies 
metálicas, como el cromo y el aluminio. También puede ser 
usado en porcelana, pisos cerámicos y superficies laminadas. 
 • Manchas de agua, derrames, alimentos y aceites son fácilmente 
removidas.
 • Pule y deja una capa invisible, resistente a futuras manchas, 
huellas, marcas de agua y oxidación.
 • Aplicaciones:
 • Equipos de cocina, equipo hospitalario, médico y dental, 
elevadores, exhibidores, equipos de lavandería, automóviles, 
camiones, remolques, entre muchos más.

Contenido: 17 oz.

Desengrasante Espumoso de Alto Desempeño
 • Mod. CD1201.
 • Es un desengrasante excepcional que ofrece una limpieza rápida 
y eficaz en una gran variedad de suelos industriales.
 • No contiene cáusticos, alcalinos, fosfatos, o silicatos.
 • No contiene olores o colorantes y es aceptable como un 
limpiador en instalaciones de procesamiento de alimentos 
por su clasificación NSF A1.
 • Aplicaciones:
 • Maquinaria, equipo pesado, motores y herramientas.

Contenido: 17 oz.

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 34

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 53

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 35

 Caja con 12 latas.

 Caja con 12 latas.

 Caja con 12 latas.

Desengrasante a Base de Cítricos de Uso Pesado

DESENGRASANTES
PARA LIMPIEZA

DESENGRASANTES
PARA LIMPIEZA

DESENGRASANTES
PARA LIMPIEZA

DESENGRASANTES PARA LIMPIEZA
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Desengrasador de Motores
 • Mod. SP702.
 • Fue especialmente formulado para limpiar todos los motores 
mecánicos, maquinaria y herramientas.
 • Fórmula biodegradable.
 • Elimina la suciedad, la grasa y los depósitos de barniz. 
 • Limpia eficázmente con una sola aplicación y lavando 
después la superficie con agua.
 • Aplicaciones:
 • Motores en general, maquinaria y cualquier parte mecánica, 
herramientas, pisos de concreto con restos de grasa.

RESPALDADO BY

SPR
AY

AN
YW

AY
™

Contenido: 12 oz.

NO. DIKEN
10 24 43

 Caja con 12 latas.

ESPECIALIDADES

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 44

Removedor de Pinturas de Uso Pesado
 • Mod. SP615.
 • Es un removedor de rápida acción para todos los acabados 
de pintura.
 • Además remueve uretanos, barnices y lacas. 
 • Su acción catalizadora penetra a través del cemento, 
calcomanías, selladores, adhesivos, residuos de cinta y 
depósitos de carbón.
 • Contiene cloruro de metileno.
 • Aplicaciones:
 • Metal, piedras, madera, ladrillos, vidrios, azulejos, concreto, 
señalamientos viales, camionetas, puentes, muros, equipos 
de transporte y construcción, todo tipo de mantenimiento 
general.

Contenido: 15 oz.

H 2
F 3
R 0

®

 Caja con 12 latas.

ESPECIALIDADES

ESPECIALIDADES ESPECIALIDADES

Limpiador de Frenos y Partes de 
Metal (Sin Cloro)

 • Mod. SP705.
 • Drena instantáneamente fluidos de frenos, grasa y mugre 
para asegurar ajustes certeros y operaciones sencillas en los 
frenos.
 • Esta fórmula libre de cloro es recomendada para limpiar piezas 
de metal también.
 • Aplicaciones:
 • Tambores, calibradores, discos, zapatos, almohadillas, 
colchones, revestimientos, cilindros.

H 3
F 3
R 0

RESPALDADO BY

NO. DIKEN
10 24 45

Contenido: 14 oz.

 Caja con 12 latas.
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Venta por bolsa de 25 kg.

Venta por bolsa de 25 kg.

Trapo Industrial Multicolor
 • Es la mejor opción para limpieza y secado 
de máquinas, almacenes, áreas de 
mantenimiento y talleres mecánicos, consta 
de una excelente resistencia y remplaza la 
estopa ya que no genera residuos.
 • Material 100% camiseta de algodón,  
libre de cierres y botones.
 • Medidas: 60 cm x 40 cm.

Trapo Industrial
 • Para limpieza y secado de máquinas, superficies delicadas, ideal para 
manejar químicos clorados, ya que no se decolora y en áreas de 
producción donde se requiera evitar contaminación cruzada, consta 
de una excelente resistencia y remplaza la estopa ya que no genera 
residuos.
 • Material 100% camiseta de algodón,

   libre de cierres y botones.

NO. DIKEN
70 20 90

NO. DIKEN COLOR
70 20 96 Gris
70 20 97 Azul

NO. DIKEN
70 20 93

Portaherramientas de 
Carnaza

 • Mod. 1DMX-688.
 • Diseñado para la fácil separación de herramientas.
 • Esquinas reforzadas.
 • Múltiples compartimentos para herramientas pequeñas. 
 • Fabricada en carnaza.
 • 10 bolsillos.
 • Medida: 29 x 24.5 cm. 
 • Color: café.
 • Incluye cinturón.

R

NO. DIKEN
20 39 02

PORTA HERRAMIENTAS / TRAPO INDUSTRIAL

Incluye Cinturón.

Libre de cualquier tipo de 
imagen o logotipo.

Medidas: 40 cm x 30 cm Medidas: 60 cm x 25 cm

A

NO. DIKEN PRODUCTO MEDIDA COLOR
70 20 91 Trapo Industrial 40 cm x 30 cm Blanco
70 20 92 Trapo Industrial 60 cm x 25 cm Gris

A
B

B

Franela
 • 80% hilo de algodón.
 • 20% poliéster.
 • Disponible en color gris y azul.
 • Dimensiones: 50 x 50 cm cada pieza.
 • Caja con 100 piezas.

Rollo de Jerga
 • 90% hilo de algodón.
 • 10% poliéster.
 • Rollo con 5 mts de jerga.
 • Color: rojo.

TRAPOS INDUSTRIALES
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MARCADORES INDUSTRIALES

Marcador Pro-Line® HP

 • Marcador de pintura líquida, resistente a derrames y se seca 
rápidamente en superficies aceitosas para dejar marcas 
precisas y permanentes.
 • La pintura sin xileno reduce los riesgos de salud para el 
usuario, conforme al cumplimiento de la propuesta 65 de 
California, la ley de contaminantes ambientales peligrosos 
(HAPS) del departamento de protección ambiental (EPA) y la 
ley SARA, sección 313, de Estados Unidos. 
 • Tubo metálico duradero y el tapón con clip fácil de enganchar, 
permite guardar el marcador en el bolsillo.
 • Rango de temperatura para marcar: -46 °C a 66 °C (-50 °F a 
150 °F).
 • Tamaño de marcaje 3 mm.

NO. DIKEN MODELO COLOR
40 02 51 96960 Blanco

40 02 51.1 96961 Amarillo
40 02 51.2 96962 Rojo
40 02 51.3 96963 Negro
40 02 51.4 96964 Anaranjado
40 02 51.5 96965 Azul
40 02 51.6 96966 Verde
40 02 51.7 96967 Plateado
40 02 51.8 96970 Verde Claro
40 02 51.9 96971 Azul Claro
40 02 52.1 96972 Oro
40 02 52.2 96973 Rosa
40 02 52.3 96974 Purpura
40 02 52.4 96975 Marrón

Venta por caja de 48 piezas.

NO. DIKEN MODELO COLOR
40 02 53 96930 Blanco

40 02 53.1 96931 Amarillo
40 02 53.2 96932 Rojo
40 02 53.3 96933 Negro
40 02 53.4 96934 Azul
40 02 53.5 96935 Verde
40 02 53.6 96936 Anaranjado
40 02 53.7 96937 Plateado

Marca en superficies grasas y aceitosas.

Marcador Pro-Line® WP

 • El marcador de pintura líquida está diseñado específicamente 
para mejorar el rendimiento de marcaje y la adhesión sobre 
superficies húmedas.
 • La fórmula de secado rápido permite dejar marcas brillantes y 
permanentes, impide que la pintura se esparza y se corra en 
contacto con el agua o con los fluidos a base de agua.
 • La pintura sin xileno reduce los riesgos de salud para el 
usuario, conforme al cumplimiento de la propuesta 65 de 
California, la ley de contaminantes ambientales peligrosos 
(HAPS) del departamento de protección ambiental (EPA) y la 
ley SARA, sección 313, de Estados Unidos. 
 • Es bajo en componentes orgánicos volátiles (VOC) y no 
contamina la capa de ozono a nivel del suelo.
 • Tubo metálico duradero y el tapón con clip fácil de enganchar, 
permite guardar el marcador en el bolsillo.
 • Rango de temperatura para marcar: -46 °C a 66 °C (-50 °F a 
150 °F).
 • Tamaño de marcaje 3 mm.

Marca en superficies húmedas.

Venta por caja de 48 piezas.

USO EN DISTINTAS
SUPERFICIES:

Hierro, acero, aluminio, caños, tubos, 
plásticos, caucho y neumáticos.

USO EN DISTINTAS
SUPERFICIES:

Hierro, acero, aluminio, caños, tubos, 
plásticos, vidrio, caucho y cerámica.
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Marcador Valve Action®

 • Es un marcador de pintura líquida de secado rápido que se 
utiliza para realizar marcas duraderas resistentes al desgaste 
y a la intemperie, se puede utilizar sin riesgos sobre casi 
cualquier superficie.
 • 14 colores estándar y 4 colores fluorescente.
 • La pintura sin xileno reduce los riesgos de salud para el 
usuario, conforme al cumplimiento de la propuesta 65 de 
California, la ley de contaminantes ambientales peligrosos 
(HAPS) del departamento de protección ambiental (EPA) y la 
ley SARA, sección 313, de Estados Unidos. 
 • Tubo metálico duradero y el tapón con clip fácil de enganchar, 
permite guardar el marcador en el bolsillo.
 • Rango de temperatura para marcar: -46 °C a 66 °C (-50 °F a 
150 °F).
 • Tamaño de marcaje 3 mm.

Marca en superficies lisas, rugosas, 
oxidadas o sucias.

Marcador Pro-Wash® W / D

 • Fórmula exclusiva que permite hacer marcas claramente 
visibles y duraderas que se pueden borrar cuando es 
necesario en superficies no porosas, solución ideal para los 
procesos de control de calidad, las operaciones de montaje y 
la identificación de defectos en las piezas.
 • La pintura sin xileno reduce los riesgos de salud para el 
usuario, conforme al cumplimiento de la propuesta 65 de 
California, la ley de contaminantes ambientales peligrosos 
(HAPS) del departamento de protección ambiental (EPA) y la 
ley SARA, sección 313, de Estados Unidos.
 • Las marcas de PRO-WASH W (A) se pueden quitar con 
agua de manera simple y rápida.
 • Las marcas de PRO-WASH D (B) se pueden quitar con 
detergentes que tengan un nivel de pH igual a 10 o superior.
 • Tubo de plástico liviano de alta resistencia diseñado para uso 
industrial.
 • El tapón con clip fácil de enganchar, permite guardar el 
marcador en el bolsillo.
 • Rango de temperatura para marcar: -18 °C a 66 °C (0 °F a 
150 °F). 
 • Tamaño de marcaje 3 mm.

Marcadores de pintura líquida borrable.

NO. DIKEN MODELO COLOR
40 02 54 96809 Marrón

40 02 54.1 96817 Purpura
40 02 54.2 96820 Blanco
40 02 54.3 96821 Amarillo
40 02 54.4 96822 Rojo
40 02 54.5 96823 Negro
40 02 54.6 96824 Anaranjado
40 02 54.7 96825 Azul
40 02 54.8 96826 Verde
40 02 54.9 96827 Oro
40 02 55.1 96828 Verde Claro
40 02 55.2 96830 Rosa
40 02 55.3 96832 Aluminio
40 02 55.4 96835 Azul Claro
40 02 55.5 97050 Amarillo Flourescente
40 02 55.6 97051 Verde Flourescente
40 02 55.7 97052 Anaranjado Flourescente
40 02 55.8 97053 Rosa Flourescente

NO. DIKEN MODELO COLOR
40 02 56 97030 Blanco

40 02 56.1 97031 Amarillo
40 02 56.2 97032 Rojo
40 02 56.3 97033 Negro
40 02 56.4 97035 Azul
40 02 56.5 97036 Verde
40 02 57 97010 Blanco

40 02 57.1 97011 Amarillo
40 02 57.2 97012 Rojo
40 02 57.3 97013 Negro
40 02 57.4 97015 Azul
40 02 57.5 97016 Verde

Venta por caja de 48 piezas.

Venta por caja de 48 piezas.

A

B

A B

USO EN DISTINTAS
SUPERFICIES:

Hierro, acero, caños, tubos, plásticos, 
vidrio, caucho, neumáticos y textiles. USO EN DISTINTAS

SUPERFICIES:
Hierro, acero, vidrio, caños, tubos y 

plásticos.

MARCADORES INDUSTRIALES
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Cutter Tanin
 • Mod. 143.1.653.
 • Cutter compuesto de magnesio con 
gatillo auto retráctil.
 • Metal resistente y ligero.
 • Ideal para abrir todo tipo de embalaje.
 • Navaja incluida mod. REF 653.6.1.

Resiste a la acetona 
y otros productos de 
limpieza.

“La empresa Mure & Peyrot es el líder del mercado para los
cutters de seguridad con más de 110 años de experiencia”.

Mure & Peyrot ofrece una gran innovación.

Corta
cartón con

acanaladura
simple.

Cortar
cartón con

acanaladura 
doble.

También puede utilizarse con las navajas: C,F,H,K,P.

Corta
cartón con

acanaladura 
triple.

Corta
emplaye 
plástico

de embalaje.

Corta
plástico

de embalaje.

Corta
hilo o cuerda

delgada.

Corta
cintas

adhesivas.

Corta
textiles.

Corta plástico 
gruesos, tipo 

PVB
(Butiral de 
polivinilo).

Evita trastornos
musculoesqueléticos.

Recomendado para la 
Industria Alimenticia y 
detectable.

6.2”

3.3”

NO. DIKEN
40 00 52

NAVAJAS DE REPUESTO

NO. DIKEN
40 00 67

LE
YE

N
D

A
S

TI
PO

 D
E 

CO
R

TE
N

AV
A

JA
S 

D
IS

PO
N

IB
LE

S

1.7”

0.5”

1.5”

0.7”

1.5”

0.7”
2.4”

0.3”

2.1”

0.7”

REF 653.6.1
Hoja dentada.
Acero superior.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 20°
Dureza: 63

REF 135.2
Hoja tipo afeitar.
Acero superior.
Espesor: 0.2mm / Ángulo: 25.5°
Dureza: 62.1

REF 152A.6
Hoja recta.
Acero Superior.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 17°-29°
Dureza: 62.8

REF 153.6
Hoja recta.
Acero Superior.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 16°-26°
Dureza: 63

REF 120.6

Acero Superior.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 12°-12°
Dureza: 64

REF 180.6
Hoja para rebabar.
Acero Inoxidable.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 28.5°
Dureza: 62.3

REF 144.2
Hoja talón con papel de protección.
Acero Superior.
Espesor: 0.2mm / Ángulo: 14°-32°
Dureza: 63.7

REF 144.3
Hoja talón con papel de protección.
Acero Superior.
Espesor: 0.32mm / Ángulo: 17°-35°
Dureza: 63.0

REF 152.6
Hoja recta.
Acero superior.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 15°-28.5°
Dureza: 63.9

REF 652.6.2
Hoja dentadade ambos lados.
Acero superior.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 15°-28.5°
Dureza: 63.9

REF 789.3T
Hoja especial.
Acero Inoxidable TIN
Espesor: 0.3mm / Ángulo: 17°-34°
Dureza: 59

REF 452A.6AL
Hoja recta con bordes redondeados.
Acero Inoxidable.
Espesor: 0.6mm
Dureza: 58

REF 453.6AL
Hoja recta (grado alimenticio).
Acero Inoxidable.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 15°-25°
Dureza: 58

REF 672.5.2
Hoja dentada de ambos lados. 
Acero 1.2% de carbono.
Espesor: 0.5mm / Ángulo: 20°
Dureza: 65

REF 156.6
Hoja en forma de gancho. 
Acero superior.
Espesor: 0.6mm
Dureza: 63

REF 127.8

Acero superior.
Espesor: 0.8mm / Ángulo: 30°
Dureza: 61.6

REF 489.3AL
Hoja especial.
Acero Inoxidable.
Espesor: 0.3mm / Ángulo: 17°-34°
Dureza: 61.2

REF 452.6 AL
Hoja recta.
Acero inoxidable.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 15°-28.5°
Dureza: 59 

(22mm) (19mm)

(19mm)(15mm)

(19mm) (17mm)

(10mm)

(15mm)

(19mm)

(19mm)

(19mm)

2.1”

0.7”

2.1”

0.7”

1.6”

0.8”

2.1”

0.7”

2.3”

0.7”

2”
0.9”

0.4” 0.3”

2.1”

0.7”

2.3”

0.7”

2.3”

0.7”

2.1” (54mm)

1.6” (43mm) 2.1” (54mm)

2.3” (60mm)

2.4” (61mm)

(9mm)

1.5” (39mm)

1.5” (39mm)1.7” (44mm)

2.1” (54mm) 2.3” (58mm)

2.1” (54mm)

2.1” (54mm)

0.4”
(11mm)

2”(52mm)

(9mm)

0.9”(24mm)

1.7”

0.5”

1.7” (44mm)

2.1” (54mm)

0.7” (19mm)(10mm)0.4”

3.7” (93mm)

2.5”

0.7”

2.5” (65mm)

2.4” (61mm)

0.4”

REF 147.6
Hoja larga.
Acero superior.
Espesor: 0.6mm / Ángulo: 15°-28.5°
Dureza: 63 

REF 653.6.1

2.3”

0.7”

 Caja con 10 pz.

Caja con 100 pz.

CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL

R

REF 105.4

0.2”

1.2”

Hoja de acero superior.
Cuchilla de desbarbado.
Espesor: 0.5 mm / Ángulo: 28.5°
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CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL

Cutter Médoc

6.2”

3.3”

NO. DIKEN
40 00 53

 • Mod. 99.1.152.
 • Cutter de seguridad hecho de 
combinación de plásticos.
 • Con gatillo y hoja retráctil automática.
 • Con seguro integrado para mayor 
protección.
 • Navaja incluida mod. REF 152.6.

NO. DIKEN
40 00 69

NO. DIKEN
40 00 68

También puede utilizarse con las navajas: A,C,H.

REF 152.6

2.1”

0.7”

REF 652.6.2

2.1”

0.7”

www
O visita:

.youtube.com/dikeninternational

Escanea este código para ver Video 78

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

7.8”

2.5”

NO. DIKEN
40 00 55

Cutter Merlot
 • Mod. 134.2.000.
 • Cutter para diestros y zurdos.
 • Retracción automática de la hoja.
 • Su forma permite abrir adhesivos de cartones 
y cortar emplayes plásticos.
 • La hoja delantera se retracta y la hoja de la parte 
trasera con protección permite cortar plásticos.
 • Navajas incluidas mod. REF152.6 y 
mod. REF 789.3T.

NO. DIKEN
40 00 71

NO. DIKEN
40 00 68

También puede utilizarse con las navajas: C,K.

REF 152.6

2.1”

0.7”

REF 789.3T

1.7”

0.5”

www
O visita:

.youtube.com/dikeninternational

ESCANEA ESTE CÓDIGO PARA VER VIDEO 90

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

Cutter Mascaret
 • Mod. 103.1.152.
 • Cutter de seguridad hecho de 
combinación de plásticos.
 • Para abrir los embalajes.
 • Con gatillo y hoja auto retráctil.    
 • Navaja incluida mod. REF. 152.6.

6.6”

2.3”

NO. DIKEN
40 00 56

NO. DIKEN
40 00 72

NO. DIKEN
40 00 68

NO. DIKEN
40 00 49

      También puede utilizarse con las navajas: A,K,P.

REF 152.6

2.1”

0.7”

REF 152A.6

2.1”

0.7”

REF 153.6

2.3”

0.7”

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

Cutter Quairie
 • Mod. 160.1.153.
 • Cuchillo de seguridad con gatillo y 
hoja retráctil para uso con la mano 
derecha e izquierda. 
 • La longitud de la cuchilla es ajustable, 
3 posiciones.

NO. DIKEN
40 00 88

6.3”

3.07”

Caja con 100 pz.

NO. DIKEN
40 00 49

REF 153.6

2.3”

0.7”

 Caja con 10 pz.

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO
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CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL

Cutter Gourbet
 • Mod. 80.1.672.
 • Cutter de seguridad de fibra de vidrio.
 • Su ángulo biselado mejora el corte 
y al mismo tiempo le da una mayor 
comodidad al usuario.
 • Navaja incluida mod. REF. 672.5.2.

9”

2.1”

NO. DIKEN
40 00 57

NO. DIKEN
40 00 73

0.4”

3.7” 

REF 672.5.2

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

Cutter Deveze
 • Mod. 74.1.152.
 • Cutter de seguridad de plástico con 
bloqueo del gatillo y hoja retráctil.
 • Con una guía 90° para abrir los 
embalajes en las esquinas y los tubos 
de pequeño diámetro.
 • Puede cortar tubos de cartón de hasta 
50 mm de diámetro.
 • Navaja incluida mod. REF. 147.6.

NO. DIKEN
40 00 58

NO. DIKEN
40 00 68

NO. DIKEN
40 00 49

También puede utilizarse con las navajas: A,K.

2.1”

0.7”

REF 152.6

NO. DIKEN
40 00 74

NO. DIKEN
40 00 72

REF 147.6

2.5”

0.7”

REF 152A.6

2.1”

0.7”

REF 153.6

2.3”

0.7”

www
O visita:

.youtube.com/dikeninternational

ESCANEA ESTE CÓDIGO PARA VER 
VIDEO 93

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

NO. DIKEN
40 00 59

Cutter Grépin
 • Mod. 140.2.000.
 • Cutter de metal 4 en 1 de magnesio 
resistente.
 • Sistema de seguridad que impide que la 
hoja se retire inapropiadamente.
 • Puede usarse con el Zicou (mod. 01.0.000).
 • Navaja incluida mod. REF 152.6 y 
mod. REF 789.3T.

6.1”

2.6”

NO. DIKEN
40 00 71

NO. DIKEN
40 00 68

Zicou mod. 01.0.000.

También puede utilizarse con las navajas: A,C,H,K.

REF 152.6

2.1”

0.7”

REF 789.3T

1.7”

0.5”

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

NO. DIKEN
40 00 60

Cutter Bordeaux
 • Mod. 84.1.135.
 • Ergonómico y preciso.
 • Para cortar tela, flejes, plásticos 
gruesos y emplaye.
 • Navaja incluida mod. REF. 135.2.

NO. DIKEN
40 00 70

REF 135.2

1.6”

0.8”

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

6.6”

2.8”

7.7”

2.2”

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO
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CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL

Cutter Verdon
 • Mod. 40.1.120(A) y 40.1.180 (B).
 • Fabricado de materia compuesta.
 • Cutter de seguridad para refilar 
y cortar los plásticos flexibles y 
plásticos gruesos.
 • Navajas incluidas:
 • A: mod. REF 120.6
 • B: mod. REF 180.6

7”

1.5”
A

B

A
B

NO. DIKEN
40 00 44
40 00 45

NO. DIKEN
40 00 47

2.4”

0.3”

REF 180.6

NO. DIKEN
40 00 46

2”

0.4”

REF 120.6

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

6.4”

1.5”

Cutter Rush 2
 • Mod. 59.1.144.
 • Raspador fabricado de materia 
compuesta.
 • Práctico para quitar etiquetas.
 • Cambio de hoja fácil.
 • Puede usarse con el Zicou             
mod. 01.0.000.
 • Navaja incluida mod. REF 144.2.

NO. DIKEN
40 00 76

NO. DIKEN
40 00 75

Zicou mod. 01.0.000.NO. DIKEN
40 00 61

1.5”

0.7”

REF 144.2

1.5”

0.7”

REF 144.3

www
O visita:

.youtube.com/dikeninternational

ESCANEA ESTE CÓDIGO PARA VER 
VIDEO 77

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

Cutter Touton

Cutter Saumos

6.4”

2.1”

0.5”

 • Mod. 39.1.180.
 • Cutter de seguridad para refilar plástico 
alimenticio con protector movible.
 • Suministrado con hoja en acero superior.
 • Navaja incluida mod. REF. 180.6.

 • Mod. 34.1.105.
 • Para el corte de cualquier tipo de plástico.
 • Corte de precisión.
 • Posición ajustable de la cuchilla.
 • La cuchilla es retráctil.
 • Puede usarse con el Zicou 
mod. 01.0.000.
 • Navaja incluida mod. REF 105.4.

NO. DIKEN
40 00 47

NO. DIKEN
40 00 81

NO. DIKEN
40 00 40

NO. DIKEN
40 00 89

2.4”

0.3”
REF 180.6

Caja con 100 pz.

Caja con 100 pz.

 Venta por pieza.

 Venta por pieza.

5.5”

REF 105.4
0.2”

1.2”

R
Zicou mod. 01.0.000.

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO
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      También puede utilizarse con las navajas: I.

CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL

6.4”

1.5”

Cutter Lége
 • Mod. 122.1.153.
 • Cutter de seguridad ambidiestro 
con hoja retráctil.
 • La hoja se cambia fácilmente.
 • Puede usarse con el Zicou             
mod. 01.0.000.
 • Navaja incluida mod. REF 144.2.

NO. DIKEN
40 00 48

Zicou
mod. 01.0.000.

NO. DIKEN
40 00 72

NO. DIKEN
40 00 68

NO. DIKEN
40 00 49

También puede utilizarse con las navajas: A,K,N.

REF 152.6

2.1”

0.7”

REF 152A.6

2.1”

0.7”

REF 153.6

2.3”

0.7”

Caja con 100 pz.

 Caja con 20 pz.

1.5”

Cutter Galip
 • Mod. 38.1.127.
 • Cutter de seguridad ideal para refilar 
plástico.
 • Con protector retráctil para mayor 
seguridad.
 • La hoja puede cambiarse fácilmente.
 • Corta cintas adhesivas de embalaje.
 • Puede usarse con el Zicou mod. 
01.0.000.
 • Navaja incluida mod. REF 127.8

NO. DIKEN
40 00 51

Zicou
mod. 01.0.000.

NO. DIKEN
40 00 50

2.4”

0.4”
REF 127.8

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

6.4”

Cutter Eyrac
 • Mod. 148.1.000.
 • Cutter desechable de color anaranjado.
 • Material de plásticos compuestos de grado alimenticio.
 • Hoja de acero inoxidable. 
 • La punta de plástico permite rasgar los adhesivos de embalaje.
 • La hoja no puede cambiarse.

NO. DIKEN
40 00 65

 Caja con 10 pz.

6.4”

2.1”

NO. DIKEN
40 00 54

NO. DIKEN
40 00 70

REF 135.2

1.6”

0.8”

Caja con 100 pz.

Cutter Arsac
 • Mod. 147.1.135.
 • Cutter de seguridad de 2 puntas.
 • Corta papeles, flejes plásticos, plástico 
grueso, tela. 
 • La punta de atrás funcióna como 
raspador que permite abrir adhesivos
 • Navaja incluida mod. REF 135.2

 Caja con 10 pz.

6.1”

2.1”

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO



www.dikeninternational.com / comentarios@dikeninternational.com

543

E
Q

U
IP

O
 D

E
 M

A
N

TE
N

IM
IE

N
TO

 Y
 O

P
E

R
A

C
IÓ

N
 E

N
 P

LA
N

TA

CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL / ALIMENTICIO

Cutter Médocain ALD
 • Mod. 100.1.452 ALD.
 • Cutter de seguridad de materia 
compuesta y metal.
 • Con gatillo y hoja auto retráctil 
para abrir los embalajes.
 • Para contacto con alimentos.
 • Navaja incluida mod. REF 452.6AL

NO. DIKEN
40 00 64 www

O visita:
.youtube.com/dikeninternational

Escanea este código para ver Video 79

NO. DIKEN
40 00 77

NO. DIKEN
40 00 79

NO. DIKEN
40 00 78

REF 452.6 AL

2.1”

0.7”

REF 452A.6AL

2.1”

0.7”

REF 453.6AL

2.3”

0.7”

Caja con 100 pz.

 Caja con 20 pz.

Cutter Triac ALD
 • Mod. 121.2.400 ALD.
 • Cutter de seguridad fabricado de materia        
compuesta grado alimenticio, detectable.
 • Triple - función con una hoja retractable 
y una hoja protegida que permiten: 
1. De un lado, corta emplaye y cintas plásticas.  
2. Del otro, cortar flejes y cartones.  
3. Gracias a la pestaña no cortante abre los 
adhesivos de embalaje.

NO. DIKEN
40 00 80

NO. DIKEN
40 00 77

NO. DIKEN
40 00 66

REF 489.3AL

1.7”

0.5”

REF 452.6 AL

2.1”

0.7”

Caja con 100 pz.

 Caja con 10 pz.

CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL ALIMENTICIO

6.6”

2.3”

7.8”

2.5”

Cutter Castrat
 • Mod. 72.1.000.
 • Cutter de seguridad rígido y deshechable.
 • Ideal para cortar emplaye plástico de embalaje.
 • Facilita la apertura de sobres.
 • Para mayor seguridad cuenta con una hoja fija.

NO. DIKEN
40 00 43

 Venta por pieza.

6.4”

2.1”

Zicou
 • Mod. 01.0.000.
 • Permite colgar las herramientas 
mediante su clip en cualquier 
parte de la ropa.
 • Sin riesgo de pérdida ni estorbo 
en los bolsillos.
 • Soporta hasta 80 gr.
 • Sistema tipo yoyo.
 • Con cable de 1m de largo.

NO. DIKEN
40 00 63

 Caja con 50 pz.

Cutter Paludate
 • Mod. 76.1.000.
 • Anillo de seguridad.
 • Anillo abierto (se adapta a 
varios tamaños de dedo) 
abertura de 18 mm a 23 mm.
 • Apto para cortar hilos y cuerdas 
delgadas.
 • Con hoja en acero inoxidable.
 • La hoja no puede cambiarse.

NO. DIKEN
40 00 62

 Caja con 10 pz.

6.4”

1.5”

0.8”

1.2”

NAVAJAS DE REPUESTO

NAVAJAS DE REPUESTO
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NO. DIKEN PRODUCTO MODELO
40 00 10 Navaja de Reemplazo para Cutter Klever KCJ–XH–20
40 00 11 Navaja de Reemplazo para Cutter Klever KCJ–XH–30
40 00 12 Navaja de Reemplazo para Cutter Klever KCJ–XH–40 CBA

A

B

C

Cutter Klever KCJ-XC

6.5"

1.5"

Doble cuchilla
de acero de 

carbón,
para trabajo 

pesado.

Fácil intercambio de 
navaja.

Cabeza 
Intercambiable.

Comodidad 
ergonómica.

Espolón que facilita la 
apertura de cajas con 

cinta adhesiva.

7"

1.2"

Cuchilla de acero de carbón, 
para trabajo pesado.

Cutter Klever KCJ-4-30
NO. DIKEN MODELO COLOR
40 00 04 KCJ-4-30 Azul

Espolón que facilita la 
apertura de cajas con 

cinta adhesiva.

Cuchilla Unilateral 
de acero de 

carbón.

Más ancho para 
cortar material 
más grueso.

Comodidad 
ergonómica.

5.7"

1.5"

Espolón que facilita la 
apertura de cajas con 

cinta adhesiva.

CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL

Fácil intercambio de 
navaja.

B

A

Navajas de Repuesto

Disponible en variedad de colores

NO. DIKEN MODELO COLOR
40 00 02 KCJ-XC Amarillo

40 00 02.1 KCJ-XC Azul
40 00 05 KCJ-XC-30 Amarillo

40 00 05.1 KCJ-XC-30 Azul

A

B

Cutters Klever 
 • Reduce las lesiones de corte gracias a su hoja empotrada que evita el contacto con los dedos.
 • Reduce los daños en los contenidos de las cajas o paquetes.
 • Color de alta visibilidad, hace que sea fácil de encontrar en entornos de trabajo desordenados.
 • Con doble cuchilla de acero de carbón.

Cutter Klever KCJ-1B
NO. DIKEN MODELO COLOR
40 00 01 KCJ-1B Azul

40 00 01.1 KCJ-1B Rojo
A

B

4.6"

1.2"

A B

Comodidad 
ergonómica.

Evita lesiones por la 
hoja empotrada.

 Caja con 100 pz.

 Caja con 12 pz.

 Caja con 500 pz.

 Venta por pieza.
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Cutter de Seguridad para Rebabeo

Repuesto de Cutter para Rebabeo

 • Mod. ST-500.
 • Cutter de seguridad para   
refilar piezas pequeñas.
 • Cómodo y práctico.
 • Material de plástico.
 • Fácil de utilizar.
 • Económico.
 • Disponible en color azul.

 • Mod. BL-500.
 • Repuesto de navaja de seguridad 
desbarbado para refilar.
 • Ideal para refilar piezas pequeñas.
 • Fácil de utilizar.
 • Disponible en color azul.

1”(2.5 cm)

0.6”(1.5 cm)

6.3”(16 cm)

3”(8.5 cm)

NO. DIKEN
40 00 41

NO. DIKEN
40 00 42

 Venta por pieza.

 Venta por pieza.

CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL
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Elimina las Cuchillas 
Metálicas

que ocasionan        
accidentes.

Cutter de Seguridad Uso Manual
Su diseño manual permite al usuario elegir hasta 5 posiciones diferentes según el nivel 
de exposición que desea dar a la hoja de cerámica. Diseñado para cortar una variedad 
de materiales de empaque, como el cartón de triple pared de hasta 24 mm.

 • Mod. 10550.
 • Viene con una cuchilla de seguridad de cerámica punta 
redondeada.
 • La cuchilla de cerámica dura hasta 10 veces más que el acero y 
es seguro de manejar.
 • Mango de fibra de vidrio-plástico de nylon que dura mas ya 
que es resistente y versátil.
 • No requiere de herramientas para el cambio del repuesto.
 • Mas seguro que las hojas de metal.
 • Dieléctrico no conduce la electricidad.
 • Uso ambidiestro (gira el filo de la cuchilla de forma rápida).
 • Incluye 1-hoja punta redondeada hoja modelo #10526.
 • Opcional repuesto hoja con punta modelo #10528.

6” (15 cm)

1.40” (4cm)

NAVAJAS DE REPUESTO

NO. DIKEN
40 00 15

#10526 REDONDA

Paquete con 3 pz. Paquete con 3 pz.
#10528 PUNTA

NO. DIKEN
40 00 34

NO. DIKEN
40 00 35

NA
VA

JA
S

CE
RÁ

M
IC

AS

 Venta por pieza.

CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL / NAVAJAS CERÁMICAS

Cutter de Seguridad para Cajas
Su diseño patentadomango ergonómico J-Hook permite manejar 3 posiciones de corte 
manual que reduce el riesgo de accidentes y evita lesiones y reduce los costos.Elprotege las 
manos durante el uso y los límites de la hoja expuestas, creando una experiencia de corte 
más seguro, más cómodo.

 • Mod. 10400.
 • Manejo manual de 3 posiciones botón deslizante.
 • Incluye una hoja de cerámica de doble cara.
 • Se mantiene afilada hasta 10 veces más largo que el acero.
 • Agujero en la parte posterior del mango.
 • El simple cambio de hoja sin herramientas.
 • No conductor, lámina anti-magnético.
 • Nunca se oxida , lámina químicamente inerte.
 • Reemplazo de la hoja de cerámica modelo #10404.
 • Opcional punta recta modelo #10408.
 • Menos cambios de la lámina = <+ dinero menos lesiones.
 • Más ergonómico que cuchillos de metal estándar.

NAVAJAS DE REPUESTO

7” (18 cm)

3.5” (9 cm)

NO. DIKEN
40 00 20

 Venta por pieza.

7” (18 cm)

3.5” (9 cm)

NO. DIKEN

40 00 27

CUTTER RETRÁCTIL

#10404 REDONDA #10408 PUNTA

NO. DIKEN
40 00 30

NO. DIKEN
40 00 37

Paquete con 4 pz.Paquete con 4 pz.
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CUTTERS NIVEL INDUSTRIAL / NAVAJAS CERÁMICAS

Cutter de Presición
 • Modelo 00116.
 • Hoja de micro-cerámica.
 • La micro cuchilla no se oxida; químicamente inerte, libre de aceite.
 • La cuchilla dura hasta 10 veces más que el acero.
 • Carcasa de plástico ABS duradero.
 • Acabado de goma antideslizante.

6" (15 cm)

0.6" (1.5 cm)

NO. DIKEN
40 00 22

 Venta por pieza.

Cuchilla Cerámica para Repuesto de Cutter Retráctil Estándar

Tijeras de Cerámica

2.5" (6.3 cm)

Las Tijeras de cerámica son las herramientas de seguridad de próxima 
generación para adultos y niños por igual, son suaves al tacto para los dedos son 
ligeras y compactas cuentan con cuchillas de cerámica de seguridad táctil lo 
suficientemente afiladas para cortar el papel y la tela de manera efectiva.

 • Mod. 10524.
 • 2 hojas de cerámica Slice de doble cara por paquete.
 • Dura hasta 10 veces más que las hojas de acero.
 • Nunca se oxida, químicamente inerte, no magnético.
 • Cuchillas más seguras en comparación con el metal tradicional.
 • Reduce la posibilidad de lesiones.
 • Se adapta a la mayoría de cutters de cuchilla de uso estándar.

 • Mod. 10544.
 • Se mantienen afiladas hasta 10 veces más que las de acero.
 • Hojas de cerámica potentes pero seguras.
 • Las hojas de las tijeras de cerámica nunca se oxidan.
 • Uso ambidiestro.
 • Son Dieléctricas y libres del magnetismo.

NO. DIKEN
40 00 28

NO. DIKEN
40 00 31

 Venta por paquete.

 Venta por pieza.

Paquete con 2 pz.

Cutter Tipo Bisturí con Hoja de Cerámica
Este cutter combina la precisión y un diseño innovador en cerámica con seguridad. 
Cuenta con un agarre excepcional gracias a su textura, lo que permite al usuario 
realizar cortes precisos con atención a los detalles finos en retrabajo de piezas.

 • Mod. 10548.
 • Excelente alternativa para sustituir bisturís de hoja        
metálica que son muy peligrosos.
 • Su hoja de cerámica cuenta con una punta redondeada 
para mayor seguridad que disminuye el nivel de riesgo 
de corte.
 • Corta materiales de arte sin esfuerzo y de forma segura.
 • La hoja nunca se oxida y no tiene un recubrimiento de 
aceite.
 • Se mantiene afilada hasta 10 veces más que el acero.
 • La hoja de cerámica no conduce la electricidad ni el 
magnetismo.
 • Incluye 1 punta recta modelo #10518.
 • Opcional punta redonda modelo #10520.

NAVAJAS DE REPUESTO

6” (14.5 cm)

0.4” (1 cm)

Tapa.

NO. DIKEN
40 00 26

 Venta por pieza.

#10518 DERECHA

NO. DIKEN
40 00 33

#10520 CURVA

NO. DIKEN
40 00 32

Paquete con 4 pz.Paquete con 4 pz.



NAVAJAS
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NAVAJAS TIPO HERRAMIENTAS

Navaja SwissTool Spirit  38 Funciones
 • Mod. 3.0238.N.
 • Alicate de punta fina.
 • Destornillador 2 mm, 3 mm y 6 mm.
 • Corta alambre delgado (hasta 40 hcr).
 • Abrebotellas.
 • Palanca.
 • Hoja normal y ondulada.
 • Tijeras.
 • Lima para metal.
 • Sierra para metal.
 • Sierra para madera.
 • Punzón-escariador.
 • Destornillador phillips 1+2.
 • Cincel / raspador.
 • Pelacable corte longitudinal.
 • Encorvador de alambres.
 • Desaislador (pelador) alambres.
 • Limpiador de alambres.
 • Abrelatas.
 • Gancho multiusos.
 • Estuche de piel o nylon.
 • Orificio para sacacorchos.
 • Corta alambres endurecido.
 • Orificio para colgar.
 • 10 resortes individuales.
 • Bloqueo corredizo.
 • Porta bit.

 • Llave de tuercas.
   - bit Hex 3.
   - bit Hex 4.
   - bit Phillips 0.
   - bit Phillips 3.
   - bit Torx 10.
   - bit Torx 15.

 • Espacio para bits 
adicionales.
 • Mini destornillador.
 • Sacacorchos.

NO. DIKEN MODELO
30 10 21 3.0238.N

Incluye funda
de nylon.

Navaja SwissTool Spirit  39 Funciones
 • Mod. 3.0239.N.
 • Alicate de punta fina.
 • Destornillador 2 mm, 3 mm y 6 mm.
 • Corta alambre delgado (hasta 40 hcr).
 • Abrebotellas.
 • Palanca.
 • Hoja normal y ondulada.
 • Tijeras.
 • Lima para metal.
 • Sierra para metal.
 • Sierra para madera.
 • Punzón-escariador.
 • Destornillador phillips 1+2.
 • Cincel/raspador.
 • Pelacable corte longitudinal.
 • Encorvador de alambres.
 • Desaislador (pelador) alambres.
 • Limpiador de alambres.
 • Abrelatas.
 • Gancho multiusos.
 • Estuche de piel o nylon.
 • Orificio para sacacorchos.
 • Corta alambres endurecido.
 • Orificio para colgar.
 • 10 resortes individuales.
 • Bloqueo corredizo.
 • Porta bit.

 • Llave de tuercas.
   - bit Hex 3.
   - bit Hex 4.
   - bit Phillips 0.
   - bit Phillips 3.
   - bit Torx 10.
   - bit Torx 15.

 • Espacio para bits adicionales.
 • Mini destornillador.
 • Sacacorchos.
 • Llave de trinquete (30 Nm)

   en vez de 29.
 • Barra de extensión.

NO. DIKEN MODELO
30 10 22 3.0239.N

Incluye funda
de nylon.



Sobre pedidoDisponible

550
E

Q
U

IP
O

 D
E

 M
A

N
TE

N
IM

IE
N

TO
 Y

 O
P

E
R

A
C

IÓ
N

 E
N

 P
LA

N
TA

NAVAJAS TIPO HERRAMIENTAS

Navaja SwissTool Spirit 

 • Mod. 3.0227.N.
 • Alicate de punta fina.
 • Destornillador 2 mm, 3 mm y 6 mm.
 • Corta alambre delgado (hasta 40 hcr).
 • Abrebotellas.
 • Palanca.
 • Hoja normal y ondulada.
 • Tijeras.
 • Lima para metal.
 • Sierra para metal.
 • Sierra para madera.
 • Punzón-escariador.
 • Destornillador phillips 1+2.
 • Cincel / raspador.
 • Pelacable corte longitudinal.
 • Encorvador de alambres.
 • Desaislador (pelador) alambres.
 • Limpiador de alambres.
 • Abrelatas.
 • Gancho multiusos.
 • Estuche de piel o nylon.
 • Orificio para sacacorchos.
 • Corta alambres endurecido.
 • Orificio para colgar.
 • 10 resortes individuales.
 • Bloqueo corredizo.

NO. DIKEN MODELO
30 10 20 3.0227.N

Incluye funda
de nylon.

Navaja SwissTool X

 • Mod. 3.0327.N.
 • Alicate.
 • Destornillador 2 mm, 3 mm, 5 mm 
y 7.5 mm.
 • Corta alambres (para alambre

   delgado y suaves hasta 40 HCR).
 • Abrebotellas.
 • Hoja:

   - 3.0323 = hoja (hoja ondulada).
   - 3.0327 = tijeras.

 • Lima para metal.
 • Sierra para metal.
 • Sierra para madera.
 • Punzón-escariador.
 • Destornillador Phillips 1+2.
 • Cincel / rascador.
 • Palanca.
 • Encorvador de alambres.
 • Desaislador alambres.
 • Limpiador de alambres.
 • Abrelatas.
 • Regla de 230 mm y 9”.
 • Prensaterminales (electro).
 • Corta alambres endurecido.
 • Orificio para colgar.
 • Resortes individuales.
 • Bloqueo corredizo.

NO. DIKEN MODELO
30 10 23 3.0327.N

Incluye funda
de nylon.

27 Funciones

27 Funciones

Ver especificaciones de fundas en Pag. 553

Soporte SwissToll
para Cinturón

NO. DIKEN MODELO
30 10 47 4.0829
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NAVAJAS TIPO HERRAMIENTAS

Navaja SwissTool X Plus

 • Mod. 3.0338.N.
 • Alicate.
 • Destornillador 2 mm, 3 mm, 5 mm y 
7.5 mm.
 • Corta alambres (para alambre

   delgado y suaves hasta 40 HCR).
 • Abrebotellas.
 • Hoja:

   -3.0323 = hoja (hoja ondulada).
   -3.0327 = tijeras.

 • Lima para metal.
 • Sierra para metal.
 • Sierra para madera.
 • Punzón-escariador.
 • Destornillador Phillips 1+2
 • Cincel / rascador.
 • Palanca.
 • Encorvador de alambres.
 • Desaislador alambres.
 • Limpiador de alambres.
 • Abrelatas.
 • Regla de 230 mm y 9”.
 • Prensaterminales (Electro).
 • Corta alambres endurecido.
 • Orificio para colgar.
 • Resortes individuales.
 • Bloqueo corredizo.

NO. DIKEN MODELO
30 10 24 3.0338.N

Navaja SwissTool X Plus Ratchel

 • Mod. 3.0339.N.
 • Alicate.
 • Destornillador 2 mm, 3 mm, 5 mm y 
7.5 mm.
 • Corta alambres (para alambre

   delgado y suaves hasta 40 HCR).
 • Abrebotellas.
 • Hoja:

   -3.0323 = hoja (hoja ondulada).
   -3.0327 = tijeras.

 • Lima para metal.
 • Sierra para metal.
 • Sierra para madera.
 • Punzón-escariador.
 • Destornillador Phillips 1+2
 • Cincel / rascador.
 • Palanca.
 • Encorvador de alambres.
 • Desaislador alambres.
 • Limpiador de alambres.
 • Abrelatas.
 • Regla de 230 mm y 9”.
 • Prensaterminales (Electro).
 • Corta alambres endurecido.
 • Orificio para colgar.
 • Resortes individuales.
 • Bloqueo corredizo.

NO. DIKEN MODELO
30 10 25 3.0339.N

Incluye funda
de Nylon.

Incluye funda
de nylon.

 • Porta bit.
 • Llave de tuercas:

   - bit Hex 3
   - bit Hex 4
   - bit Phillips 0
   - bit Phillips 3
   - bit Torx 10
   - bit Torx 15

 • Espacio para bits 
   adicionales.

 • Mini-destornillador.
 • Sacacorchos.

 • Porta bit.
 • Llave de tuercas:

   - bit Hex 3
   - bit Hex 4
   - bit Phillips 0
   - bit Phillips 3
   - bit Torx 10
   - bit Torx 15

 • Espacio para bits 
   adicionales.

 • Mini-destornillador.
 • Sacacorchos.
 • Llave de trinquete

   30 Nm en vez de 29.
 • Extensión para bit.

Ver especificaciones de fundas en Pag. 553

Soporte SwissToll
para Cinturón

NO. DIKEN MODELO
30 10 47 4.0829

Ver especificaciones de fundas en Pag. 553

Soporte SwissToll
para Cinturón

NO. DIKEN MODELO
30 10 47 4.0829

38 Funciones

39 Funciones
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SwissTool con Soporte para Cinturón

Incluye clip

 • Alicate multiuso de punta fina.
 • Corte para alambre delgado.
 • Corte para alambre endurecido.
 • Destornillador 2 mm.
 • Destornillador 7.5 mm.
 • Palanca robusta.
 • Abrelatas.
 • Destornillador 3 mm.
 • Destapador.
 • Destornillador 5 mm.
 • Curvador de alambres.
 • Hoja grande.
 • Hoja dentada.
 • Sierra para metal.
 • Lima para metal.
 • Sierra para madera.
 • Punzón escariador.
 • Destornillador Phillips 1/2.
 • Formón y raspador.
 • Pela cables y raspador.
 • Pela cables corte circular.
 • Prensa Terminales (electro).
 • Regla (230 mm).
 • Regla (9 pulgadas).
 • Ranura para acoplar el sacacorchos.
 • Ojal de fijación.
 • Cada herramienta es bloqueable.

 • Alicate de punta fina.
 • Corte para alambre delgado y suave hasta 40 HRC.
 • Corte para alambre endurecido.
 • Hoja grande.
 • Tijeras.
 • Sierra para madera.
 • Punzón escariador.
 • Abrelatas.
 • Destornillador 3 mm.
 • Destapador.
 • Curvador de alambres.
 • Destornillador 5.5 mm.
 • Destornillador Phillips 1/2.
 • Destornillador 2 mm.
 • Destornillador 8 mm.
 • Palanca robusta.
 • Formón y raspador 7 mm.
 • Pela cables.
 • Pela cables corte circular.
 • Regla (pulgadas).
 • Ojal de fijación.
 • Regla (cm).
 • Sierra para metal.
 • Lima para metal.

Incluye clip

NAVAJAS TIPO HERRAMIENTAS

NO. DIKEN MODELO
30 10 31 3.0323.H

NO. DIKEN MODELO
30 10 32 3.0327.H

SwissTool X
Cuando necesita más que una navaja de bolsillo, la SwissTool X entra en acción. 
Es una caja de herramientas en sí misma, elegantemente comprimida dentro de 
una sofisticada multiherramienta. La puede llevar a cualquier parte, sirve para 
hacer cualquier trabajo y su belleza es una clara prueba de que no es necesario 
sacrificar diseño por funcionalidad.



www.dikeninternational.com / comentarios@dikeninternational.com

553

E
Q

U
IP

O
 D

E
 M

A
N

TE
N

IM
IE

N
TO

 Y
 O

P
E

R
A

C
IÓ

N
 E

N
 P

LA
N

TA

Navaja Tinker
 • Mod. 0.4603(A) y 0.4603.3.(B).
 • Hoja grande.
 • Hoja chica.
 • Destornillador phillips.
 • Abrelatas con:

   -Destornillador pequeño.
 • Destapador con:

   -Destornillador.
   -Pelacables.

 • Punzón.
 • Anilla.
 • Pinzas.
 • Palillo de dientes.

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 01 0.4603 Rojo
30 10 02 0.4603.3 Negro

A
B

A

B

Navaja Classic
 • Mod. 0.6223(A) y 0.6223.3 (B).
 • Hoja.
 • Lima de uñas con:

   -Destornillador
 • Tijeras.
 • Anilla.
 • Pinzas.
 • Palillo de dientes.

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 03 0.6223 Rojo
30 10 04 0.6223.3 Negro

A
B

A

B

Navaja Rangergrip 61
 • Mod. 0.9553.MC4.
 • Hoja grande bloqueable, apertura a 
una mano.
 • Abrelatas con:

   -Destornillador pequeño.
 • Abrebotellas con:

   -Destornillador, bloqueable.
 • Pelacables.
 • Punzón escariador con

   enhebrador de agujas.
 • Sacacorchos.
 • Anilla.
 • Pinzas.
 • Palillo de dientes.

NO. DIKEN MODELO
30 10 05 0.9553.MC4

Navaja Rangergrip 53
 • Mod. 0.9623.C.
 • Hoja bloqueable.
 • Destornillador Phillips.
 • Anilla.
 • Pinzas.
 • Palillo de dientes.

NO. DIKEN MODELO
30 10 06 0.9623.C

Navaja Rangergrip 78
 • Mod. 0.9663.MC.
 • Hoja grande bloqueable, apertura a una mano.
 • Abrelatas con:

   -Destornillador pequeño.
 • Abrebotellas con:

   -Destornillador, bloqueable.
 • Pelacables.
 • Sierra para madera.
 • Punzón escariador con

   enhebrador de agujas.
 • Destornillador Phillips.
 • Anilla.
 • Pinzas.
 • Palillo de dientes.

NO. DIKEN MODELO
30 10 07 0.9663.MC

FUNDAS DE NYLON
NO. DIKEN MODELO
30 10 44 500775
30 10 45 500776

A

B

A B

Ver especificaciones de fundas en pag. 553

Ver especificaciones de fundas en pag. 553Ver especificaciones de fundas en pag. 553

FUNDAS DE NYLON
NO. DIKEN MODELO
30 10 44 500775
30 10 45 500776

A

B

A B
FUNDAS DE NYLON

NO. DIKEN MODELO
30 10 44 500775
30 10 45 500776

A

B

A B

NAVAJAS
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Navaja Trailmaster
 • Mod. 0.8463.
 • Hoja grande.
 •  Escariador.
 • Abrebotellas.
 • Destornillador de 5 mm, con cierre.
 • Pelacables.
 • Sierra de madera.
 • Destornillador Phillips 1 - 2.
 • Abrelatas.
 • Destornillador 3 mm.
 • Pinzas.
 • Palillo.
 • Llavero.

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 26 0.8463 Negro

Navaja Hercules
 • Mod. 0.9043.
 • Hoja, grande.
 • Escariador, punzón y un punzón de 
costura.
 • Abrelatas.
 • Destornillador 3 mm.
 • Abrebotellas.
 • Pelacables.
 • Destornillador 5 mm.
 • Sacacorchos.

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 27 0.9043 Rojo

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 28 1.3763 Rojo

Navaja Ranger
 • Mod.1.3763.
 • Hoja, grande y hoja, pequeña.
 • Escariado y punzón de costura.
 • Abrelatas y sacacorchos.
 • Destornillador 3 mm.
 • Lima y limpiador de uñas.
 • Destornillador 2 mm.
 • Destornillador 5 mm.
 • Sierra para madera.
 • Sierra para metales.
 • Abrebotellas.
 • Pelacables.
 • Tijeras.
 • Cincel 4 mm.
 • Palillo
 • Pinzas y llavero.
 • Gancho de arrastre.

Navaja Handyman
 • Mod. 1.3773.
 • Hoja grande y hoja pequeña.
 • Destornillador de 2 mm 3 mm y 5 mm.
 • Lima y limpiauñas.
 • Abrelatas y destapador.
 • Punzón escariador, llavero   
y aguja de coser.
 • Serrucho para madera.
 • Tijeras y pinzas.
 • Curvador de cables.
 • Pelacables y pinza.
 • Cincel de 4 mm.
 • Serrucho metálico.
 • Sacacorchos.
 • Gancho multiusos.
 • Palillo de dientes.

NO. DIKEN MODELO
30 10 29 1.3773

Navaja Deluxe Tinker
 • Mod. 1.4723.
 • Hoja grande y hoja pequeña.
 • Destornillador de 3 mm y 5mm.
 • Destornillador phillips 1 - 2.
 • Doblador del alambre.
 • Gancho de arrastre.
 • Abrelatas.
 • Abrebotellas.
 • Pelacables.
 • Tijeras.
 • Alicates.
 • Llavero.

NO. DIKEN MODELO
30 10 30 1.4723

NAVAJAS
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Navaja Spartan
 • Mod. 1.3603 (A) y 1.3603.3 (B).
 • 12 funciones estándar.
 • Hoja grande.
 • Hoja pequeña.
 • Sacacorchos.
 • Abrelatas con:

   -Destornillador Pequeño
 • Destapador con:

   -Destornillador.
   -Pelacables.

 • Punzón.
 • Anilla
 • Pinzas.
 • Palillo de dientes. NO. DIKEN MODELO COLOR

30 10 08 1.3603 Rojo
30 10 09 1.3603.3 Negro

A
B

A

B

C

A

A

B

Navaja Huntsman
 • Mod. 1.3713 (A), 1.3713.3 (B) y 
1.3713.T7 (C).
 • Contiene adicionalmente a las 
12 funciones estándar.
 • Tijeras.
 • Gancho multiuso.
 • Sierra para madera.

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 10 1.3713 Rojo
30 10 11 1.3713.3 Negro
30 10 12 1.3713.T7 Transparente

A
B
C

Navaja Explorer
 • Mod. 1.6703 (A) y 1.6703.3 (B).
 • Contiene adicionalmente a las 
12 funciones estándar.
 • Tijeras.
 • Gancho multiuso.
 • Destornillador Phillips.
 • Lupa 8x.

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 13 1.6703 Rojo
30 10 14 1.6703.3 Negro

A
B

B

NAVAJAS

FUNDAS
NO. DIKEN MODELO
30 10 40 500750
30 10 42 500753
30 10 46 500755 
30 10 43 500759

D
E
F
G

D E F F C D E FUNDAS
NO. DIKEN MODELO
30 10 41 500756
30 10 43 500759
30 10 46 500755

C
D
E

FUNDAS
NO. DIKEN MODELO
30 10 40 500750
30 10 42 500753
30 10 46 500755 
30 10 43 500759

D
E
F
G

D E F F

Ver especificaciones de fundas en pag. 553

Ver especificaciones de fundas en pag. 553 Ver especificaciones de fundas en pag. 553
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Navaja Evogrip S101
 • Mod. 2.3603.SC.
 • Hoja bloqueable.
 • Hoja pequeña.
 • Abre latas con:

   -Destornillador pequeño.
 • Destapador de botellas con:

   -Destornillador bloqueable.
   -Pelacables.

 • Sacacorchos.
 • Punzón, enhebrador de agujas.
 • Anilla.
 • Pinzas.
 • Palillo de dientes.

NO. DIKEN MODELO
30 10 17 2.3603.SC

Navaja Evolution S101
 • Mod. 2.3603.SE.
 • Hoja bloqueable.
 • Hoja pequeña.
 • Abre latas con:

   -Destornillador pequeño.
 • Destapador de botellas con:

   -Destornillador bloqueable.
   -Pelacables.

 • Sacacorchos.
 • Punzón, enhebrador

   de agujas.
 • Anilla.
 • Pinzas.
 • Palillo de dientes.

Navaja Evolution S13
 • Mod. 2.3813.SE.
 • Hoja bloqueable.
 • Lima de uñas con:

   -Limpia uñas.
 • Abre latas con:

   -Destornillador pequeño.
 • Destapador de botellas con:

   -Destornillador bloqueable.
   -Pelacables.

 • Sierra para madera.
 • Sacacorchos.
 • Punzon, enhebrador

   de agujas.
 • Anilla.
 • Pinzas.
 • Palillo de dientes.

NO. DIKEN MODELO
30 10 18 2.3603.SE NO. DIKEN MODELO

30 10 19 2.3813.SE

Navaja Swiss Champ
 • Mod. 1.6795 (A) y 1.6795.3 (B).
 • Contiene adicionalmente a las 12 funciones estándar.
 • Tijeras.
 • Gancho multiuso.
 • Sierra para madera.
 • Quita escamas con: saca anzuelos y regla (cm y 
pulgadas).
 • Lima para uñas con: lima para metal, limpia uñas 
y sierra para metal.
 • Destornillador 2.5 mm.
 • Cincel y raspador.
 • Alicate multiuso con: corta alambres y prensa terminales.
 • Destornillador Phillips.
 • Lupa 8x.
 • Bolígrafo.
 • Alfiler.
 • Mini destornillador (pat.) alojado en sacacorchos.
 • Enhebrador de agujas.

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 15 1.6795 Rojo
30 10 16 1.6795.3 Negro

A
B

A

B

NAVAJAS

FUNDA DE NYLON
NO. DIKEN MODELO
30 10 42 500756

FUNDA DE NYLON
NO. DIKEN MODELO
30 10 42 500756

FUNDA DE NYLON

NO. DIKEN MODELO
30 10 42 500756

FUNDAS
NO. DIKEN MODELO
30 10 41 500756
30 10 43 500759

C
D

C D

Ver especificaciones de fundas en pag. 553

Ver especificaciones de fundas en pag. 553

Ver especificaciones de fundas en pag. 553 Ver especificaciones de fundas en pag. 553
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Fundas de Nylon para Navajas

 • Mod. 500753.
 • Para navajas:

   -Navaja:
    Evogrip S101.
   Mod. 2.3603.SC.

   -Navaja:
    Evolution S101.
    Mod. 2.3603.SE.

   -Navaja:
    Evolution S13.
    Mod. 2.3813.SE.

Fundas de Piel para Navajas Soporte SwissTool 
Sintético para 

Cinturón

NO. DIKEN MODELO
30 10 42 500753

 • Mod. 500759.
 • Con mini chaira.
 • Para navajas:

   -Navaja Spartan:
    Mod. 1.3603 (A) y 1.3603.3 (B).
   
   -Navaja Huntsman:
    Mod. 1.3713 (A), 1.3713.3 (B) y
    1.3713.T7 (C).

   -Navaja Explorer:
    Mod. 1.6703 (A) y 1.6703.3 (B).
   
   -Navaja Swiss Champ:
    Mod. 1.6795 (A) y 1.6795.3 (B).

 • Mod. 500755.
 • Sin mini chaira.
 • Para navajas:

   -Navaja Spartan:
    Mod. 1.3603 (A) y 1.3603.3 (B).
   
   -Navaja Huntsman:
    Mod. 1.3713 (A), 1.3713.3 (B) y
    1.3713.T7 (C).

   -Navaja Explorer:
    Mod. 1.6703 (A) y 1.6703.3 (B).
   
   -Navaja Swiss Champ:
    Mod. 1.6795 (A) y 1.6795.3 (B).

NO. DIKEN MODELO
30 10 43 500759

NO. DIKEN MODELO
30 10 46 500755

 • Mod. 500775.
 • Cierre de imán.
 • Para navajas:

   -Navaja:
    Rangergrip 53.
    Mod. 0.9623.C.
   
   -Navaja:
    Rangergrip 61.
    Mod. 0.9553.MC4.
   
   -Navaja:
    Rangergrip 78.
    Mod. 0.9663.MC.

NO. DIKEN MODELO
30 10 44 500775

 • Mod. 500776.
 • Cierre de velcro.
 • Para navaja:

   -Navaja:
    Rangergrip 53.
    Mod. 0.9623.C.
   
   -Navaja:
    Rangergrip 61.
    Mod. 0.9553.MC4.
   
   -Navaja:
    Rangergrip 78.
    Mod. 0.9663.MC.

NO. DIKEN MODELO
30 10 45 500776

 • Mod. 500750.
 • Para navajas:

   -Navaja Spartan:
    Mod. 1.3603 (A) y 
   1.3603.3 (B).
   
   -Navaja Huntsman:
    Mod. 1.3713 (A), 
   1.3713.3 (B) y
   1.3713.T7 (C).

NO. DIKEN MODELO
30 10 40 500750

 • Mod. 500756.
 • Para navajas:

    -Navaja Explorer:
    Mod. 1.6703 (A) y 
   1.6703.3 (B).
   
   -Navaja Swiss Champ:
    Mod. 1.6795 (A) y 
   1.6795.3 (B).

 • Mod. 4.0829.
 • Para Navajas:
 • - SwissTool X:

3.0327.L / 3.0327.N
3.0327.H / 3.0327.LB1
3.0338.L / 3.0338.N
3.0339.L / 3.0339.N
-SwissTool:
3.0323.L / 3.0323.N
3.0323.H

NO. DIKEN MODELO
30 10 41 500756

FUNDAS

NO. DIKEN MODELO
30 10 47 4.0829



LINTERNAS



www.dikeninternational.com / comentarios@dikeninternational.com

559

E
Q

U
IP

O
 D

E
 M

A
N

TE
N

IM
IE

N
TO

 Y
 O

P
E

R
A

C
IÓ

N
 E

N
 P

LA
N

TA

Linterna XL50® Led
 • Mod. XL50-S3016.
 • Hecha de aluminio de alta duración.
 • Resistente a la corrosión.
 • Sellada en el cabezal y la tapa trasera con empaque de goma.
 • Longitud: 12.1 cm.
 • Peso sin baterías: 59 g.
 • Peso con baterías: 104 g.
 • Diámetro: 2.54 cm.
 • Baterías requeridas: 3 AAA (incluidas).

NO. DIKEN
30 10 50

Linterna Mini Led
 • Mod. SP2203H (A), SP2210H (B), SP2211H (C) y SP2201H (D).
 • Función tipo vela.
 • 4 funciones diferentes: 100% luminosidad, 25% luminosidad, 
modo intermitente, modo S.O.S.
 • Longitud: 16.7 cm.
 • Diámetro cabeza: 2.54 cm.
 • Diámetro barril: 1.8 cm.
 • Peso sin baterías: 68.04 g.
 • Peso con baterías: 117.75 g.
 • Baterías requeridas: 2 AA (incluidas).
 • Presentación en blister.
 • Incluye funda.

C

A

B

Linterna MagCharguer Led
 • Mod. RL1019.
 • Foco LED de gran intensidad.
 • Batería NiMH.
 • Haz de luz enfocable.
 • Corriente alterna (volts): 120 v.
 • Corriente directa.
 • No. de serie de fábrica.
 • Longitud: 31.97 cm.
 • Diámetro cabeza: 5.87 cm.
 • Diámetro barril: 3.96 cm.
 • Voltaje (volts): 6 v.
 • Pila recargable de hasta 1,000 horas 
de vida.

NO. DIKEN
30 10 51

Linterna 3D Led
 • Mod. S3D016.
 • Enfoque optimizado que produce un 
potente haz.
 • Enfoca con solo girar la cabeza.
 • Bombilla de Xenón.
 • Longitud: 31.3 cm.
 • Diámetro cabeza: 5.7 cm.
 • Diámetro barril: 3.96 cm.
 • Peso sin baterías: 445 g.
 • Peso con baterías: 856 g.
 • Voltaje batería (voltios): 4.5 v.
 • Baterías requeridas: 3-D (no incluidas).

NO. DIKEN
30 10 52

D

NO. DIKEN
30 10 53 
30 10 54
30 10 55
30 10 56 D

A
B
C

LINTERNAS USO INDUSTRIAL
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Linterna Mini Pro Led
 • Mod. SP+P01H (A), SP2P01H (B).
 • Cuerpo de aluminio.
 • Longitud: 16.78 cm.
 • Diámetro cabeza: 2.54 cm.
 • Diámetro barril: 1.8 cm.
 • Peso sin baterías: 68.04 g.
 • Peso con baterías: 117.75 g.
 • Baterías requeridas: 2 AA (incluidas).

NO. DIKEN
30 10 59
30 10 60

A

B

A
B

Función clásica de solo girar la cabeza 
para encender, apagar y enfocar.

LED de última generación que tiene un 
nivel de rendimiento y luminosidad

Permite al usuario elegir entre dos 
niveles de salida, uno para el brillo 

máximo y el otro para ahorrar 
energía.

Linterna Led 2D-Cell
 • Mod. ST2D016.
 • Enfoca con solo girar la cabeza.
 • Longitud: 25.4 cm.
 • Diámetro cabeza: 5.7 cm.
 • Diámetro barril: 3.96 cm.
 • Peso sin baterías: 402 g.
 • Peso con baterías: 674 g.
 • Baterías requeridas: 2D (no incluidas).

NO. DIKEN
30 10 57

Linterna Led 3D-Cell
 • Mod. ST3D016.
 • Enfoca con solo girar la cabeza.
 • Longitud: 31.3 cm.
 • Diámetro cabeza: 5.7 cm.
 • Diámetro barril: 3.96 cm.
 • Peso sin baterías: 445 g.
 • Peso con baterías: 856 g.
 • Baterías requeridas: 3D (no incluidas).

NO. DIKEN
30 10 58

Linterna Mag-Tac® Led Recargable
 • Mod. TRM1RA4.
 • Switch multifunciones que con solo 
apretarlo 1, 2, 3 o 4 veces nos 
ofrece diferentes alternativas de 
uso: momentáneo, alta potencia, 
baja potencia, intermitente.
 • Cuerpo de aluminio.
 • Longitud: 13.19 cm.
 • Diámetro cabeza: 2.66 cm.
 • Diámetro barril: 2.66 cm.
 • Peso con baterías: 136 g.
 • Recargable.
 • Incluye clip, base, cable USB.

NO. DIKEN
30 10 61

LINTERNAS USO INDUSTRIAL
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Linterna XL200 Led
 • Mod. XL200-S3016.
 • Cuerpo de aluminio.
 • Anodizado por dentro y por fuera resistente a la corrosión.
 • Sellada en el cabezal y la tapa trasera con empaque de goma.
 • Led de 172 lúmenes de potencia.
 • Longitud: 12.19 cm.
 • Diámetro: 2.54 cm.
 • Peso sin baterías: 59 g.
 • Peso con baterías: 104 g.
 • Baterías requeridas: 3 AAA (incluidas).

NO. DIKEN
30 10 62

Linterna ML50L® Led
 • Mod. ML50L-S2016.
 • Sistema de enfoque avanzado con solo girar la cabeza.
 • 5 funciones programables: alta potencia, baja potencia, 
modo eco, momentánea (encendido/apagado) y estrobo.
 • Longitud: 20.78 cm.
 • Diámetro de cabeza: 5.02 cm.
 • Diámetro de barril: 3.04 cm.
 • Peso con baterías: 360.61 g.
 • Baterías requeridas: 2 C (no incluidas).

NO. DIKEN
30 10 63

Linterna Solitaire®

 • Mod. K3A012.
 • Longitud: 8 cm.
 • Diámetro: 1.27 cm.
 • Peso sin batería: 13 g.
 • Peso con batería: 24 g.
 • Bateria requerida: 1 AAA (incluida).
 • Voltaje batería (voltios): 1.5 v.
 • Batería continua: 3.5 h.
 • Tiempo de batería: 3h 45min.
 • 2 lúmenes.

NO. DIKEN
30 10 65

Linterna Solitaire® Led
 • Mod. SJ3A012.
 • Led de alta potencia.
 • Longitud: 8 cm.
 • Diámetro: 1.27 cm.
 • Peso sin batería: 13 g.
 • Peso con batería: 24 g.
 • Bateria requerida: 1 AAA (incluida).
 • Voltaje batería (voltios): 1.5 v.
 • Batería continua: 3.5 h.
 • Tiempo de batería 1h 45min.
 • 37 lúmens.

NO. DIKEN
30 10 67

Linterna ML300LX Led
 • Mod. ML300LX-S3CC6.
 • 4 Funciones: ahorro de energía, 
máxima potencia, estrobo y modo eco.
 • Resistente al agua y caídas.
 • Longitud: 29.84cm.
 • Diámetro cabeza: 5.71cm. 
 • Diámetro barril: 3.81cm.
 • Batería requerida: 3D (no incluida).

NO. DIKEN
30 10 66

LINTERNAS USO INDUSTRIAL
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Resistencia al agua 
IPX-8 (hasta 2 metros 

de profundidad)

NO. DIKEN
30 11 03

NO. DIKEN
30 11 26

Linterna Olight Perun
 • Mod. Perun.
 • Linterna de iluminación multifuncional.
 • Equipado con un increíble cable de carga MCC3
 • para una carga un 50% más rápida que H2R.
 • Fiable y confiable: cuando el sensor de distancia
 • infrarrojo incorporado detecta una obstrucción
 • cercana, el brillo se reducirá automáticamente al
 • nivel más bajo para protección.
 • LED blanco frío de alto rendimiento.
 • Alcance máximo: 120 metros.
 • Potencia máxima: 2,000 lúmenes.
 • Tipo de cargador: base magnética USB.
 • Tipo de batería: 3500 mAh.
 • Tamaño: diámetro de cabezal 2.6 cm x 1 cm largo.

CARGADOR Y BATERÍA INCLUIDOS

LINTERNAS USO INDUSTRIAL

Linterna M2R Warrior
 • Mod. M2R Warrior.
 • La M2R Warrior es el nuevo modelo táctico de Olight.
 • Equipada con el nuevo LED de CREE XHP35 HD. 
 • Alimentada por una batería incluida IMR 18650 (batería de alta 
descarga) que en conjunto ofrecen una rango desde 1 hasta 
1500 lúmenes.
 • La M2R Warrior presenta un nuevo botón trasero silencioso 
mediante el cual nadie escuchará si encendemos la linterna.
 • La linterna puede cargar la batería directamente gracias al 
sistema magnético en la tapa trasera haciéndola el modelo más 
innovador en cuanto a botón de encendido se refiere.
 • Además cuenta con un botón lateral que tiene la misma interfaz 
de usuario que ofrecen las linternas de la serie S de Olight, 
esto para darle además de un uso táctico un uso más general y 
amplio.
 • Esta linterna puede ser programada para un uso normal o un 
uso TÁCTICO accediendo a la máxima potencia o al estrobo 
de manera inmediata, sin dejar de tener las opciones de una 
linterna para uso diario, permitiendo al usuario acceder al modo 
turbo o al estrobo con un simple click.
 • Tiene una agarre muy cómodo, botón de encendido trasero 
metálico para mayor durabilidad y un clip de bolsillo. 
 • La M2R Warrior es la linterna táctica perfecta para usar diario 
lista para iluminar cualquier aventura.
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CARGADORES / BATERÍAS PARA LINTERNAS

Cargador Inteligente Cuadruple

Cargador  Inteligente Doble

Batería Recargable Multipróposito Batería Recargable Multipróposito

 • Mod. C4.
 • Puede recargar 4 baterías 18650 al mismo tiempo y también 
es compatible con baterías AA, AAA, de Ni-MH y Ni-Cd.
 • Cada batería es cargada de forma independiente.
 • Automáticamente detecta el tipo de bateria y determina el 
voltaje de carga.
 • Al llegar a 100% de carga detiene el paso de corriente  
(protegiendo la batería contra sobrecarga).
 • Tiene protección contra acomodo incorrecto de las baterías 
(polo positivo y negativo invertidos).
 • Informa del progreso de carga mediante una pantalla digital, 
además de ofrecer 5 datos más de recarga.
 • Diseñado para disipar el calor, está hecho en plástico 
resistente al fuego.
 • Certificado Internacionalmente por CE, FCC y RoHS.

 • Mod. OMNI DOK II.
 • Puede recargar dos baterías 18650 al mismo tiempo y 
también es compatible con baterías AA, AAA y C de Ni-MH 
y Ni-Cd. 
 • Cada batería es cargada de forma independiente.
 • Automáticamente detecta el tipo de bateria y determina el 
voltaje de carga.
 • Al llegar a 100% de carga detiene el paso de corriente  
(protegiendo la batería contra sobrecarga).
 • Tiene protección contra acomodo incorrecto de las baterías 
(polo positivo y negativo invertidos).
 • Informa del progreso de carga mediante cuatro Leds azules.
 • Diseñado para disipar el calor, está hecho de plástico       
resistente al fuego.
 • Certificado Internacionalmente por CE, FCC y RoHS.

 • Mod. ORB186P26.
 • Batería recargable de alto rendimiento Li-ion tamaño 18650.
 • Capacidad de carga 2600 mAh.
 • Voltaje 3.7 V.
 • Circuito integrado de protección contra descarga / sobrecarga 
y también contra corto circuito.
 • Certificada internacionalmente por RoHS.
 • Más de 500 ciclos de carga/descarga.

 • Mod. ORB186P34.
 • Batería recargable de alto rendimiento Li-ion tamaño 18650.
 • Capacidad de carga 3400 mAh.
 • Voltaje 3.6 V.
 • Circuito integrado de protección contra descarga / sobrecarga 
y también contra corto circuito.
 • Certificada internacionalmente por RoHS.
 • Más de 500 ciclos de carga / descarga.

NO. DIKEN
30 11 25

NO. DIKEN
30 11 24

Luz LED que indica
el estado de carga 

individual
de cada batería.

Pantalla digital que informa el 
progreso de carga..

Contacto de batería
con resorte plateado.

NO. DIKEN
30 11 22

NO. DIKEN
30 11 23
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LINTERNAS USO INDUSTRIAL

Interruptor de LED 
Ultravioleta y 3 LEDs 

secundarios:
rojo, azul y verde.

Interruptor de 
LED luz blanca.

Luz LED Rojo

Luz LED Verde

Luz LED Azul

Interruptor 
principal.

NO. DIKEN
30 11 00

Linterna Profesional Ultravioleta. 
 • Mod. CU6.
 • Construida en aluminio de grado aeronáutico. 
 • Ofrece cinco posibilidades de iluminación:          
 Dos LEDs principales: Led ultravioleta, para aplicaciones muy variadas en el ramo alimenticio, por ejemplo en la revisión y 
liberación de áreas de trabajo. Led de luz blanca que permite revisar zonas de difícil acceso con sus 190 metros de alcance. 
Tres LEDs secundarios: Rojo, verde y azul que sirven como medio de contraste en superficies que sean de un color distinto (tablas de 
nylamind, moldes, etc) y pueden ser usados para detectar residuos que no sean materia orgánica por ejemplo caramelo, sales 
minerales, colorantes artificiales, sangre, etc.
 • Solución para inspección de equipos.
 • Ofrece un conveniente control de dos botones para elegir la iluminación deseada.
 • Tipo de reflector liso.
 • El LED CREE XP-G2 (R5) provee de una potencia máxima de salida de 440 lúmenes. 
 • El LED Ultravioleta ofrece una potencia de 3000 mW a 365 nm.
 • El tiempo máximo de uso es de 400 horas / 16.67 días en el modo de iluminación más bajo.
 • Switch que ofrece la posibilidad de conocer el estado de carga de la batería y parpadea al ser muy baja en señal de alerta.
 • Resistencia al agua conforme a la norma IPX-8 (dos metros bajo el agua).
 • Resiste caídas de hasta 1.5 metros de altura.
 • Capacidad de ser parada como una vela.
 • Accesorios incluidos:             
Funda de nylon, clip desmontable, anillo táctico, correa,          
botón de encendido de repuesto y O-ring extra.
 • Dimensiones de la linterna:            
Largo: 5.63” (14.3 cm).            
Diámetro del cabezal: 1.57” (4 cm).           
Diámetro del cuerpo: 1” (2.5 cm).           
Peso: 138 gramos (4.87oz) sin batería.
 • Batería no incluída.

NIVELES DE INTENSIDAD

440 LUMENS 280 LUMENS 160 LUMENS 25 LUMENS 1 LUMENS
MODO 
TURBO

MODO 
ALTO

MODO 
MEDIO

MODO 
BAJO

MODO MÁS 
BAJO
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LINTERNAS USO INDUSTRIAL

Linterna Solitaire® LED Azul

Linterna LED Azul

Mini Maglite AAA® LED Azul

Mientras que los LED de luz blanca ofrecen un gran recurso para la mayoría de
las situaciones, la luz azul ofrece al usuario la oportunidad de satisfacer una
necesidad específica.

Ideal para la detección rápida y fácil de pequeñas fugas en las mangueras del sistema hidráulico, guarniciones, sellos y otros 
componentes.

Inspección en procesadoras de alimentos para una mejor liberación, ya que ayuda a determinar la presencia de roedores. Los 
inspectores iluminan el área en cuestión con luz azul para detectar orina y el cabello de los roedores, estos brillan de color blanco 
azulado y se identifican fácilmente en sacos de alimentos o se entremezclan con granos alimenticios. Además, el moho en ciertos 
granos.

La luz azul es una alarma visual de alta eficacia, ideal para las vías peatonales y las zonas de trabajo con escasa visibilidad, 
garantizando la seguridad en los pasillos y zonas donde los trabajadores circulan a pie.

Luces de advertencia de montacargas, la brillante luz LED azul proyecta un círculo de luz sobre el piso para advertir a los trabajadores 
de la aproximación de un vehículo.

 • Mod. V0000596.
 • Cuerpo de aluminio.
 • Longitud: 8.1 cm.
 • Diámetro: 1.27 cm.
 • Peso sin batería: 13 g.
 • Peso con batería: 22.67 g.
 • Bateria requerida: 1 AAA (incluida).
 • Tiempo de batería 1h 45min.
 • 47 lúmenes.

 • Mod. V0000599.
 • Cuerpo de aluminio.
 • Longitud: 12.7 cm.
 • Diámetro: 1.27 cm.
 • Peso con batería: 49.04 g.
 • Batería requerida: 2 AAA 
(incluidas).
 • Tiempo de batería 3h 45min.
 • 100 lúmenes.

LUZ AZUL
Fuente de luz preferida por pilotos. Ideal para leer mapas en condiciones de 
poca luz o sin luz.
La luz azul proporciona gran detalle y no elimina símbolos, notas o marcadores 
de elevación en los mapas,utilizado para el seguimiento de la sangre.
El personal forense y los técnicos de la escena del crimen usan luz azul para 
detectar fluidos corporales.

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 68 V0000596 Azul

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 69 V0000599 Azul

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 70 V0000717 Azul

Linterna XL50® LED Azul
 • Mod. V0000717.
 • Cuerpo de aluminio de alta duración.
 • Sellada en el cabezal y tapa trasera con 
empaque de goma.
 • Longitud: 12.19 cm.
 • Diámetro: 2.54 cm.
 • Peso sin batería: 59 g.
 • Peso con batería: 104 g.
 • Batería requerida: 3 AAA 
(incluidas).
 • Voltaje batería (voltios): 1.5 v.
 • Tiempo de batería 6h 45min.
 • 200 lúmenes.
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CARGADORES / BATERÍAS PARA LINTERNAS

LUZ ROJA
Protege la visión nocturna.
Reduce la fatiga visual en situaciones de baja iluminación.
Da contraste a los objetos que ilumina y ayuda a encontrar detalles.
No interfiere con tecnología de visión nocturna.
Gran fuente de iluminación en espacios confinados, cabinas de aviones, etc.

LUZ BLANCA CÁLIDA
Fuente de luz ideal para trabajar en espacios reducidos.
Luz preferida para los técnicos electrónicos porque los LED blancos cálidos permiten ver el 
espectro de color completo en los cables. Los LED de luz blanca hacen que los marrones, 
los negros y los rojos parezcan iguales, los LED blancos cálidos no enmascaran el color.
Para las situaciones en las que se utilizará una linterna durante un período prolongado, 
los LED blancos cálidos evitan la fatiga visual porque es una luz natural similar a los rayos 
solares a diferencia de los LED blancos.

Linterna Solitaire® LED Roja y Blanca

Linterna Maglite ML150LR LED Sistema Recargable

Mientras que los LED de luz blanca ofrecen un gran recurso para la mayoría de las situaciones, la luz de color 
ofrece al usuario la oportunidad de satisfacer una necesidad específica.

 • Mod. V0000595 (A) - V0000597 (B).
 • Cuerpo de aluminio.
 • Longitud: 8.1 cm.
 • Diámetro: 1.27 cm.
 • Peso sin batería: 13 g.
 • Peso con batería: 22.67 g.
 • Batería requerida: 1 AAA (incluida).
 • Tiempo de batería 1h 45min.
 • 47 lúmenes.

 • Carcasa de aluminio anodizado Lifetime Tough®.
 • QuickFocus™: haz de luz de alta intensidad, que se ajusta con solo un cuarto de 
vuelta de cabezal.
 • Interruptor electrónico QuickClik® para seleccionar entre 5 modos de funcionamiento.
 • Personalizable para acceder más rápido a los modos preferidos de cada usuario.
 • Disipador de calor avanzado que mejora el brillo y la administración de energía.
 • Interfaz QuickClik® fácil de usar.
 • Características de la batería recargable: solución de litio con fosfato de hierro 
(LiFePO4) para una seguridad y un rendimiento mejorados.
 • Larga vida útil: hasta 2000 ciclos de carga / descarga.

A

B

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 71 V0000595 Rojo
30 10 72 V0000597 Blanco

A
B

A B

Linterna XL50® LED Verde
Las luz verde es de gran utilidad para:
• Actividades al aire libre, ya que los animales, insectos y peces normalmente no reaccionan al ver una fuente 
de luz verde.
• Proteger la visión nocturna y evitar la fatiga ocular típicamente asociada con el uso de LED blancos durante 
un período de tiempo prolongado.
• Actividades de rescate, tanto a nivel profesional como para el consumidor promedio, las linternas LED verdes 
se pueden ver hasta a una milla de distancia.

 • Modelo  V0000598.
 • Cuerpo de aluminio de alta duración.
 • Sellada en el cabezal y tapa trasera con 
empaque de goma.
 • Longitud: 12.19 cm.
 • Diámetro: 2.54 cm.
 • Peso sin batería: 59 g.
 • Peso con batería: 104 g.
 • Batería requerida: 3 AAA (incluidas).
 • Voltaje batería (voltios): 1.5 v.
 • Tiempo de batería 6h 45min.
 • 200 lúmenes.

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 74 V0000598 Verde

NO. DIKEN MODELO COLOR
30 10 73 V0000586 Negro




